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»Piøds i herberget<<, mennesker, der sad i toget. • s. 8: Kryb sammen under Planlæg et juleprojekt, 

et tæppe og forestil ...._.som jeres familie kan 
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været at tilbringe juleaften i en som vadesten, såsom sten eller 

varevogn. Tal om, hvordan her
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Den bedste~~ 
jul nogensinde 
PRÆSIDENT THOMAS S. MONSON 

På denne årstid er æteren fyldt af 

julemusik Mine tanker går ofte til mit 

hjem og forgangne juleaftener, når 

jeg lytter til nogle af mine yndlingsjulesange, 

som for eksempel denne: 

Åh, intet sted er så skønt 

som julen derhjemme, for uanset 

hvor langt du er borte 

er ingen lykke dog større 

end den glæde, du finder 

i dit eget kære hjem. 1 

En forfatter har sagt: •Igen er det jul, den 

faste tilbagekomst. Med sin mystik, stemning 

og magi synes julen næsten fuldstændig tid

løs. Alt, hvad der er os kært og varigt, fornyr 

sit greb om os. Vi er atter bjemme.•2 

Præsident David O. McKay (1873-1970) 

bar sagt: •Man opnår kun sand lykke ved at 

gøre andre glade. Kort sagt er det den prakti

ske anvendelse af Frelserens lære om, at man 

vinder sit liv ved at miste det. Julens ånd er 

med andre ord den kristne ånd, som får vore 

hjerter til at gløde af broderkærlighed og ven

skab og tilskynder os til at tjene andre. 

Det er Jesu Kristi evangeliums ånd, som vil 

give •fred på jord•, hvis vi efterlever den, fordi 

den betyder, at vi opnår Guds velbehag.•3 

Det er det at give, ikke at få, der får julens 

sande ånd til at blomstre op. Fjender tilgives, 

venner huskes og Gud adlydes. Julens ånd 

oplyser sjælens panoramavindue, og vi skuer 

ud på den travle verden med større interesse 

for mennesker end for ting. For at fange den 

virkelige betydning af •julens ånde behøver vi 

kun at tænke på, hvem det er vi fejrer hver 

ju~ nemlig Jesus Kristus. 

Med ham i tankerne 

Når vi har julens ånd, så mindes vi ham, 

hvis fødsel vi fejrer på denne tid af året. Vi 

tænker på den første juledag, forudsagt af 

fordums profeter. Sammen erindrer vi Esa

jas' ord: •Se, den unge kvinde skal blive 

med barn og føde en søn, og hun skal 

Det er det at give, 

ikke at få, der får 

julens sande ånd til 
at blomstre op. Vi bl;,. 

ver mere interesseret i 
mennesker end i ting. 
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Margaret og 
NeUie tog 

børnene 
med ind i sovevæ
relset og trak kasser 
frem, som havde 

stået uru:kr sengetU! 
og som var fyldt med 
brugt tøj, som de 

havde foet af deres 
mors kølmunulsvm
ner. Der herskede 
himmelsk kaos, hvor 

familien Kozickis 
børn valgte det tøj 
og de sko, som de 
gerne ville have. 

give ham navnet Immanuel•4 
- det betyder 

•Gud med os•. 

På det amerikanske fastland sagde 

profeterne: ·For se, den tid kommer og 
er ikke langt 

borte, da Herren den Almægtige ... skal bo 

i en bolig af ler .... han skal lide fristeJser 
og legemlig smerte .... Og han skal kaldes 

Jesus Kristus, Guds Søn.c5 

Så kom denne herlige nat, da 



hyrderne lå på markerne, og Herrens engel viste sig for 

dem og bekendtgjorde Frelserens fødsel. Senere rejste vise 

mænd fra Østerland til Jerusalem og sagde: •Hvor er jøder

nes nyfødte konge? For vi har set hans stjerne gå op og er 

kommet for at tilbede ham.• ... 

·Da de så stjernen, var deres glæde meget stor. 

Og de gik ind i huset og så barnet hos dets mor 

Maria, og de faldt ned og tilbad det, 

og de åbnede for deres gemmer og 

frembar gaver til det, guld, røgelse 

og myrra.•6 

Tiderne ændrer sig, årene går, 

men julen er·fortsat hellig. I denne 

herlige tidernes fyldes uddeling er 

vore muligheder for at give af os 

selv virkelig ubegrænsede, men 

de er også flygtige. Der er hjerter, 

man kan glæde. Der er venlige 

ord, man kan sige. Der er gaver, 

man kan give. Der er gode gernin

ger, man kan gøre. Der er sjæle, 

man kan frelse. 

Julens gave 

I begyndelsen af 1930'erne gav Margaret Kisilevich og 

hendes søster Nellie en julegave til deres naboer, familien 

Kozicki, som blev husket hele Livet, og som blev en inspi

ration for deres familier. 

Margaret boede dengang i Two Hills i Alberta i Canada 

- ude på landet, hvor der stort set kun boede ukrainske og 

polske immigranter, som generelt havde store familier og 

var meget fattige. Det var under den store depression. 

Margarets familie bestod af hendes mor og far og 

deres 15 børn. Margarets mor var flittig, og hendes far var 

opfindsom - og med 15 børn havde de arbejdskraft til 

rådighed. Derfor var deres hjem altid varmt, og på trods 

af deres beskedne kår sultede de aldrig. Om sommeren 

dyrkede de en enorm have, fremstillede surkål, hytteost, 

cremefraiche og syltede agurker til at sælge. De havde 

også kyllinger, svin og slagtekvæg. De havde meget få 

kontanter, men disse varer kurme byttes til andre varer, 

som de ikke selv kunne fremstille. 

Margarets mor havde venner, som hun var emigreret 

med fra det gamle land. Disse venner ejede en landhandel, 

og deres butik blev et depot, hvor folk i området kunne 

aflevere eller handle med brugt tøj, sko og den slags. 

Mange af disse brugte beklædnings

genstande fandt vej til Margarets 

familie. 

Vinteren i Alberta var kold, lang 

og hård, og en særlig kold og hård 

vinter bemærkede Margaret og hen

des søster Nellie, hvor fattige deres 

naboer, familien Kozicki, var. Deres 

gård lå nogle få kilometer væk. Når 

far Kozicki kørte sine børn i skole 

på sin hjemmelavede slæde, gik 

han altid iod i skolen for at varme 

sig ved brændeovnen, før han tog 

hjem igen. Familiens fodtøj bestod 

af klude og hampsække skåret i 

strimler og viklet om ben og fødder, 

fyldt ud med strå og bundet med sejlgarn. 

Margaret og Nellie besluttede at invitere familien 

Kozicki - gennem børnene - til julemiddag. De besluLtede 

også ikke at fortælle deres egen familie om invitationen. 

Julemorgen gryede, og alle i Margarets familie havde 

travlt med forberedelserne til den store middag. Den 

store flæskesteg var lagt i ovnen aftenen før. Kåldolmere, 

doughnuts, sveskeboller og saft tilsat brændt sukker var 

tilberedt tidligere. Menu~n afsluttedes med surkål, syltede 

agurker og grøntsager. Margaret og Nellie .havde ansvaret 

for at gøre de friske grøntsager klar, og deres mor blev 

ved med at spørge dem, hvorfor de skrællede så mange 

kartofler, gulerødder og rødbeder. Men de blev bare ved 

med at skrælle. 

Deres far var den første, som lagde mærke til et 

spand heste og en slæde pakket med 13 personer, 
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som kom ned mod huset. Faderen holdt meget af 

heste og kunne genkende et spand heste på lang 

afstand. Han spurgte sin hustru: •Hvorfor kommer 

familien Kozicki her?• Hun svarede ham: ·Det ved 

jeg ikke.• 

Da de nåede frem, hjalp Margarets far hr. Kozicki 

med at sætte hestene i stald. Fru Kozicki omfavnede 

Margarets mor og takkede hende for indbydelsen til 

julemiddagen. Så væltede de alle ind i huset, og festlig

hederne begyndte. 

De voksne spiste først, derpå blev tallerkenerne og 

bestikket vasket op, hvorpå børnene spiste i hold. Det var 

et herligt festmåltid, som kun blev bedre ved at dele det 

med andre. Da alle havde spist, sang de julesange sam

men, og så satte de voksne sig for at snakke. 

Aktiv næstekærlighed 

Margaret og Nellie tog børnene med ind i soveværelset 

og de trak kasser frem, som havde stået under sengene og 

som var fyldt med brugt tøj, som de havde fået af deres 

mors købmandsvenner. Det var himmelsk kaos, med en 

spontan modeparade, og alle tog det tøj og de sko, som 

de ønskede. De larmede så meget, at Margarets far kom 

ind for at se, hvorfor de støjede sådan. Da han så deres 

glæde og Kozicki-børnenes begejstring for deres •nye• tøj, 

smilede han og sagde: •Fortsæt bare.• 

Midt på eftermiddagen, før det blev for koldt og mørkt 

med solnedgangen, sagde Margarets familie farvel til deres 

venner, som drog af sted mætte, velklædte og med sko på 
fødderne. 

Margaret og Nellie fortalte aldrig nogen om deres invi

ætion til familien Kozicki, og det forblev en hemmelighed, 

indtil Margaret Klsilevich Wright i 1998 fejrede jul for 77. 
gang, hvor hun for første gang fortalte sin familie om det. 

Hun sagde, at det var hendes bedste jul nogensinde. 

Hvis vi vil opleve den bedste jul nogensinde, må vi lytte 

efter Jyden af sandalklædte fødder. Vi må række ud efter 

Tømrerens hånd. For hvert skridt vi tager i hans fodspor, 

forlader vi en tvivl og vinder en sandhed. 

Det blev sagt om Jesus fra Nazaret, at han •gik frem 

i visdom og vækst og yndest hos Gud og mennesker.•7 

Har vi viljestyrken til at gøre ligeså? En linje i den hel

lige skrift indeholder en hyldest til vor Herre og Frel

ser, om hvem det blev sagt, at •han færdedes overalt og 

gjorde vel ... for Gud var med ham.•8 

Min bøn er, at vi denne jul og alle jule fremover må 

følge i hans fodspor. Så vil hver jul være den bedste jul 

nogensinde. • 

NOTER 
l. Al Stillman og Robert AUen, •Home for lhe Holidays.• 
2. Elizabeth Bowen, •Home for Ch.rislnlliS<, i Mary Engelbreit, 

Bcliew: A Chrisimas Troasury 1998, s. 27. 
3. David O. McKay, Gospel ideaL~, 1953, s. 551. 
4. Es 7:14; se også Matt 1:18-23. 
5. Mo.~i 3:5, 7.S. 
6. Matt 2:2, 10-11. 
7.1.uk 2:52. 
8. ApG 10:38. 

FORSLAG TIL SAM TALEEMNER 
FOR HJEMMELÆRERNE 

Efter at have studeret dette budskab under bøn, bør l 
fremlægge det på en måde, som får dem, l underviser, 

til at tage del i samtalen. Her er nogle eksempler: 

1. Bed et familiemedlem om at læse præsident McKays 

citat højt Hvis vi vil opleve den bedste jul nogensinde, må vi 
følge i Frelserens fodspor. Lad familiens medlemmer tegne 

deres fodaftryk. Bed familien om at bruge lidt tid, når l er gået, 

på under bøn at nedskrive forskellige former for tjeneste, som 

familiens medlemmer kunne gøre for andre, på hvert af deres 
»fodspor«. Forslå dem at anbringe fodsporene sådan, at de 

fører hen til at billede af Frelseren, så det illustrerer, hvordan 
tjeneste drager os nærmere ham. 

2. Bed familiens medlemmer om at fortælle om nogle gode 
juleminder. Hvad gjorde disse oplevelser til noget særligt? 

Læs eller genfortæl historien om familien Kozicki. Opfordr 

familien til at finde måder at tjene andre i denne måned, så de 
rigtigt kan nyde julen. 



For således elsker Gud dig 

at han gav sin enbårne søn. 

(Se Joh 3:16). 
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Plads 
i herberget 

ÆLDSTE NEIL L. ANDERSEN 
De Halvfjerds' Præsidium 

E n klar, frisk vintereftermiddag vendte 

vi vores vogn mod missionshjemmet i 

Bordeaux i Frankrig. Det var den 24. 

december 1990, og vi var på vej hjem til jul. 

Min hustru, Kathy, og jeg samt vore fire 

bøm- Cainey, 14 å[, Brandt, 13 år, Kristen, 

l O år og Derek på otte- havde netop haft 

en mindeværdig uge. Fordi afstandene var så 

store i vores mjssion, havde vi samlet mjssio

næreme for at fejre julen. Eller rettere, vores 

familie havde kørt rundt til samtlige byer 

i missionen for at skabe lidt familiehygge, 

og børnene havde optrådt med et særUgt 

juleprogram. Vores familie havde glædet sig 

sammen med missionærerne over det store 

privilegium at forkynde evangeUet i denne 

dejlige juletid. 

Den sidste dag havde vi haft selskab af 

fire pragtfulde missionærer. Den store blå 

minibus var nu fu ld og fyldt med julens ånd. 

Julesange og julehistorier fik rejsetiden til 

at gå hurtigere. For hver time, der gik, blev 

Kristen og Derek mere og mere spændte på 

julemorgens overraskelser. Vi kunne næsten 

fornemme duften af den kalkun, som et 

dejUgt mjssionærægtepar var ved at tilberede 

til os i mjssiooshjemmet. Luften var mættet af 

julestemning. 

Det var først sent på eftermiddagen, at vi 

blev klar over, at der muligvis var et problem. 

Flere gange i løbet af morgenen havde vi haft 

problemer med at skifte gear på minibusen. 

Vi havde stoppet og tjekket gearolien, og 

alt så ud til at være i orden. Nu hvor mørket 

faldt på, og vores minibus stadig befandt sig 

to timers kørsel fra Bordeaux, holdt tredje, 

fjerde og femte gear helt op med at fungere. 

I andet gear humpede vi ud af Janåe

vejen, som var omgivet af træer. Det ville 

være umuligt at nå frem til Bordeaux på 

den måde, så vi spejdede efter nogen, 

der kunne hjælpe os. Vores første håb 

var et lille supermarked, som var ved 

at lukke. jeg spurgte, om der var en 

På et tidspunkt, hvor 
kun v&r himmelske 
Fader kunne føre os 
hjem, havtk han hørt 
vore bønner. 



biludlejning eller en jembanestation i nærheden. Men vi 

var langt fra nogen større by, så det kom der ikke meget 

ud af. 

Jeg vendte tilbage til minibussen. Bekymringen og 

skuffelsen stod malet i de mindre børns ansigter. Nåede de 

mon ikke hjem til juleaften? Skulle de tilbringe årets største 

højtid i en overfYldt minibus? Nu hvor de havde bragt 

glæde og opmuntring til de missionærer, der tjente langt 

hjemmefra, skulle de så fejre deres egen jul ved en fransk 

landevej langt fra deres eget hjem? 

Kristen vidste, hvem vi kunne henvende 

os til, og hun forslog straks, at vi bad. Vi 

havde ofte som familie bedt for dem, 

der havde behov for det- for mis

sionærerne, undersøgerne, Kirkens 

medlemmer, vore ledere, det franske 

folk og vores egen familie. Vi bøjede hovedet 

i bøn og bad om hjælp. 

Det var nu blevet mørkt. Minibussen sneg-

lede sig frem gennem granskoven med en kondiløbers 

hastighed. Vi håbede på at nå frem til en lille by, som 

lå fem kilometer længere fremme. Kort efter fangede 

lygternes skær et lille vejskilt, der viste os til Villeneuve

de-Marsan. 

Vi havde ofte kørt ad den tosporede vej fra Pau til 

Bordeaux, men vi var aldrig før kørt fra til den lille landsby 

Villeneuve-de-Marsan. Da vi humpede ind i den lille by, så 

den ud som så mange andre franske landsbyer. Huse og 

små værksteder lå tæt sammen langs den smalle vej, der 

førte ind til byen. Folk havde lukket deres vinduesskod

der tidligt, og gaderne lå mørke og øde hen. Lyset fra den 

gamle katolske kirke i centrum af byen viste det eneste 

tegn på liv, mens de glitrede i forventning om den traditi

onelle midnatsmesse. Vi trillede forbi kirken, og minibus

sen tøvede og stoppede. Heldigvis befandt vi os foran en 

smuk kro. Der var lys, og vi mente, at det var vores sidste 

chance for at få hjælp. 

For ikke at overvælde dem, der befandt sig i kroen, blev 

Kathy, Camey og missionærerne ude i minibussen, mens 
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jeg tog de tre yngste børn med ind. ]eg forklarede vores 

situation til den unge dame i receptionen. Hun kunne 

se mine børns triste ansigter, og hun bad os venligt om 

at vente, mens hun fik fat i kroværten, monsieur Francis 

Darroze. 

Camey kom ind for at se, hvordan det gik. Mens vi ven

tede på, at monsieur Darroze skulle komme, bad jeg en 

stille takkebøn. Vi nåede måske ikke tilbage til Bordeaux i 

aften, men det var godt, at vor himmelske Fader havde ført 

os til et rent hotel! Jeg skuttede mig ved tanken 

om, hvor let vi kunne være kommet til at 

tilbringe natten i en minibus i en afsides

liggende egn af Frankrig. ]eg fik øje på 

en restaurant i lokalet ved siden af og 

undrede mig over, at den var åben jule

aften. Vi kunne få et godt måltid mad, 

et varmt bad og en bekvem seng. 

Monsieur Darroze trådte ind, iført den 

traditionelle franske kokkebeklædning, med den 

dobbeltradede kokkejakke knappet helt op tiJ hagen. 

Han var hotellets ejer og en betydningsfuld mand i byen. 

Hans lune øjne og venlige smil signalerede, at han også 

var en gentleman. 

]eg fortalte ham om vores dilemma, at vi var ti men

nesker i minibussen, som skulle til Bordeaux. Da han 

bemærkede min accent, tilføjede jeg, at vi var amerikanere, 

og med en enkelt sætning fortalte jeg ham, hvad vi lavede 

i Frankrig. 

Han ville gerne hjælpe os. Små 16 kilometer derfra lå 

der en mellemstor by med en aktiv jernbane. Han rin

gede og forhørte sig om det næste tog til Bordeaux, men 

erfarede, at det næste først gik kl. 10.15 første juledag. Alle 

biludlejningerne i denne større by var lukket. 

Skuffelsen stod mejslet i mine børns ansigter. ]eg 

spurgte monsieur Darroze, om han havde plads i her

berget, så vores familie og de fire missionærer kunne 

ovematte der. Skønt vi ikke kunne nå hjem, så var det 

dog i det mindste en velsignelse at have fundet så gode 

overnatningsmuligheder. 



Monsieur Darroze kiggede på børnene. Han havde 

kun kendt os i få minutter, men hans hjerte var rørt af 

det broderskab, som overstiger alle grænser og gør os til 

en stor familie. Julens ånd fyldte hans sjæl. ·Mr. Ander

sen,• sagde han, •selvfølgelig har jeg værelser, som De 

kan leje. Men De skal da ikke tilbringe juleaften her på 

kroen. Børnene bør være hjemme og vente på julemor

gens overraskelser. Jeg låner Dem min bil, så De kan nå 

til Bordeaux i aften.• 

Hans betænksomhed gjorde mig ganske paf. De fleste 

mennesker ville betragte fremmede, og da især udlæn

dinge som os, med en vis mistro. Jeg takkede ham, men 

forklarede, at vi var ti mennesker, og at en lille fransk bil 

ikke ville være stor nok. 

Han tøvede et kort øjeblik, men hans tøven førte ikke 

til, at han trak tilbuddet tilbage, tværtimod. 

•Jeg har en gammel varevogn på min gård, som ligger 

16 kilometer herfra. Vi anvender den til markarbejde, 

og den har kun to sæder foran. Den kan højest køre 70 

kro/t, og jeg er ikke sikker på, ar varroeapparatet virker. 

M=~ 
rystede 

hurtigt på hovedet 

og gjorde en ajvær-
~....,._. gende bevægelse med 

fingeren. julegav

mildhedens ånd 
fyldte hans sjæl. 

have twget for.• 

Men hvis De villåne den, skal jeg gerne køre Dem ud til 

gården efter den.• 

Børnene sprang af glæde. Jeg stak hånden i lom

roen efter kontanter eller kreditkort. Han rystede hurtigt 

på hovedet og gjorde en afværgende bevægelse med 

fingeren. 

•Nej,• sagde han. ·Det skal jeg ikke have noget for. De 

kan levere vognen tilbage, når De får tid efter jul. Det er 

juleaften. Kør De nu Deres familie hjem.• 

Kort efter midnat dukkede Bordeaux• lys op i horison

ten. Børnene og missionærerne var faldet i søvn bag i 

kroværtens varevogn. Mens vi kørte gennem de velkendte 

gader til vores hjem, takkede Kathey og jeg vor kærlige 

himmelske Fader for vores julemirakeL På et tidspunkt, 

hvor kun han kunne føre os hjem, havde han hørt vore 

bønner. 

Vi var hjemme juleaften, selv om der var plads i herber

get i Villeneuve-de-Marsan. • 

·Plads i herberget• blev op ritidelig trykt l Chrisunas Treasurcs, Deserot 
Book, 1994. 





ET 
JULEMIRAKEL 

RYAN CAMPBEll 

Vinteren er meget kold i Moskva-missionen i 

Rusland. l missionærernes øjne gælder det ikke 

altid kun vejret, men også menneskene. De 

bliver meget indadvendte. Alle synes at skynde sig hjem 

efter fyraften. Folk er syge, vejene er meget glatte, og 

kulden napper nådesløst i ethvert stykke blottet hud. Smil 
er sjældne. 

Min kammerat og jeg befandt os under disse forhold i 

vinteren 2005. Vi ville opmuntre folk med vores budskab 

om tro, håb og kærlighed, men ingen havde lyst til at lytte. 

Og sandt at sige, var jeg slet ikke i godt humør. Jeg kunne 

ikke undgå at føle mig noget mismodig. Dag efter dag 

vandrede vi gennem de kolde gader og frøs om fødderne, 

mens vi søgte efter mennesker, som vi kunne undervise. 

Men trods de nedslående omstændigheder gav vi ikke op. 

Julen stod for døren, og vi ville gerne hjælpe folk til at føle 

julen_§ ånd. Men hvordan? 

En aften, hvor vi var på vej hjem med toget, trådte en 

liUe gruppe musikanter ind i kupeen. De spillede dejligt, 

men til min overraskelse, syntes deres optræden ikke at 

påvirke nogen. Der var måske en eller to personer, som 

gav dem en skilling, men resten stirrede bare ud af de 

tilfrosne ruder. Jeg havde ondt af musikerne og gav dem 

lidt småmønter. 

Kort efter ankom vi til den station, som lå nær vores 

lejlighed, og skyndte os hjem. Netop som jeg lukkede 

hoveddøren, ringede telefonen. Jeg tog den og genkendte 

vores distriktsleders stemme. Det var meningen, at vi 

den dag skulle have tænkt over måder, hvorpå vi kunne 

fejre julen som missionærer. Det havde jeg fuldstændig 

glemt, men jeg ville ikke indrømme det. Jeg granskede 

min hjerne efter ideer og kom i tanker om musikanterne i 

toget, så jeg foreslog, at vores distrikt kunne synge julesal

mer i togene. Jeg kunne akkompagnere dem på violin. Til 

min overraskelse og måske også forfærdelse, syntes vores 

distriktsleder godt om ideen. Vl besluttede os for en dag. 

·Hvad tænkte jeg dog på?• sagde jeg til mig selv, da jeg 

kom i tanker om, at tre af missionærerne i vores distrikt 

var tonedøve. 

Dagen oprandt, og missionærerne mødtes på perronen. 

Solen var for længst gået ned, og det var frygteligt koldt. 

Mine fødder var allerede følelsesløse. Vi øvede os i fem 

minutter, indtil toget rullede ind på perronen. Vi trådte 

med glæde ind ad de åbne døre, så vi kunne undslippe 

den iskolde vind og sneen. jeg tog min violin ud af kassen 

og bad stille til, at Gud ville røre vore tilhøreres hjerte. 

De færreste havde lagt mærke til os, da vi steg ind i 

toget. Mine fingre var ikke varmet op endnu, så da jeg slog 

tonen an, lød den meget enkel, men dog gennemtræn

gende. Pludselig ændredes stemningen i kupeen. Det var 

næsten, som om der var noget mærkban i luften. Passage

rerne syntes at holde vejret. De andre missionærer sluttede 

sig til mig og sang: •Stille nat.• 

Stille nat! Hellige nat 

Tavs er nu livets larm. 
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Kun de fromme, de hellige to 

våger kærligt for barnets ro. 

Sov i Marias arm, 

Sov i Mariasann.' 

Mens jeg spillede, og de andre missionæ

rer sang, var der ingen i kupeen som sagde 

en lyd. Da vi havde sunget salmen til ende, 

kiggede jeg rundt på passagerernes ansig

ter. Alle kiggede opmærksomt på os. Tårer 

trillede ned ad kinderne på flere af kvin

derne. Der var helt stille et minuts tid, fordi 

ingen ønskede at ødelægge stemningen. Til 

sidst var der en mand bagest i vognen, som 

udbrød: •De er helgener, ægte helgener!• Alle 

begyndte at klappe. 

Da vi gik ned gennem mellemgangen, 

var der mange, som ville give os penge. De 

blev alle meget overraskede, da vi ikke tog 

imod dem. Jeg hørte en, der stille sagde: 

•Det kan ikke være rigtigt.• En mand ville 

give os tusinde rubler og blev rystet, da 

vi afslog tilbuddet. I stedet tilbød vi ham 

et kort, som han gladelig tog imod. Snart 

begyndte også andre passagerer at bede 

om kort. De spurgte os også om Kirken og 

om os. Del var, som om vi blev mødt af 
smilende ansigter og varme hilsner, uanset 

hvor vi kiggede hen. Da vi nåede den 

anden ende af togvognen, ønskede vi pas

sagererne en glædelig jul og vinkede farvel 
til vore nye venner. 

Da vi var trådt ud af døren, kiggede vi 

målløse på hinanden. •Hvad skete der?• 

spurgte vi hinanden. Med fornyet energi 

trådte vi ind i den næste togvogn. Til at 

begynde med bemærkede passagererne 

os ikke, men da vi havde sunget salmen, 

reagerede de på samme mirakuløse måde. 

Resten af aftenen bevægede vi os gennem 

flere togvogne og oplevede det samme i 

dem alle. Aldrig før havde jeg oplevet en 

sådan imødekommenhed og kærlighed. 

Da jeg vendte hjem den aften, indså jeg, 

at jeg havde oplevet et mirakel, som blev 

udvirket af musik, et budskab om Frelse

ren og selve julens ånd. Selv i vores livs 

koldeste stunder kan vi opmuntres af Her

rens nærhed. Hvor var jeg dog velsignet 
at få lov til at opleve, hvor drastisk folk 

kan ændre sig, når Ånden rører dem. Jeg 
vil altid huske den aften og skatte mindet 

om den. Må Ånden altid udrette sådanne 

mirakler! • 

NOTE 
l. .Stille nat, hdligc: nat•, Salmer 08 sange, nr. 127. 



Julekalender 

PROFETIER OM 

KRISTI KOMME 
Du kan berede dig på julen nu ved at mindes, 

hvordan andre beredte sig på hans komme dengang. 

M
ange profeter i Bibelen og Mormons Bog forudsagde Kristi fødsel 

og virke flere hundrede år før den faktisk fandt sted. I de tolv dage 

op til jul kan denne julekalender tjene som skriftstedshenvisning til 

Frelserens fødsel og liv samt de aktiviteter, som du kan udføre for at blive 

mere som han. Læs dagens skriftsted hver dag, og hvis du har lyst, kan du 

udføre den tilhørende aktivitet. Med dine forældres tilladelse kan du 

benytte nogle af ideerne fra denne julekalender til jeres familieaften. 

Præsident Thornas S. Monson har sagt: ·Lad os nogle få øjeblikke 

se bort fra julekatalogerne med deres gaver med eksotiske beskrivel

ser. Lad os tilmed se bort fra blomsterne til mor, det særlige slips til 

far, den søde dukke, toget der kan fløjte, den længe savnede cykel 

- ja, tilmed bøger og videoer - og rette vore tanker mod de gaver 

fra Gud, der er varige.•1 

NOTE 
l. Thomas S. Monson, ,Skarrede gaver•, Liaho11a, d,.,;. 2oo6. s. 4. 

Når julen er ovre, så 

gem det, du har lært, 

i dit hjerte og sind og 

bevar julen året rundt 

ved at tjene andre. 



13. december 
Esajas, en profet fra Det Gamle 

Testamente, profeterede, at en ren 

kvinde skulle føde vor himmelske 

Faders Søn. Disse beretninger fra 

skriften blev skrevet mere end 700 år 

før hans fødsel. 

·Se, den unge kvinde skal blive 

med barn og føde en søn, og hun 

skal give ham navnet Immanuel• 

(Es 7:14; se også 2 Ne 17:14). 

•For et barn er født os, en søn er 

givet os, og herredømmet skal ligge 

på hans skuldre. Man skal kalde ham 

Underfuld Rådgiver, Vældig Gud, 

Evigheds Fader, Freds Fyrste• (Es 9:5; 

se også 2(nb)Ne 19:6). 

Vælg under bøn en ven, et 

familiemedlem eller et medlem 

af menigheden. Giv i det 

skjulte vedkommende en lille 

gave, som fx julegodter, en 

skriftstedshenvisning eller et 
julekort. 

14. december 
Nefi så i et syn jornfru Maria og 

Jesusbarnet 

•Og han sagde til mig: Se, jom

fruen, som du ser, er Guds Søns mor 

på kødets vis. 

Og det skete, at jeg så, at hun 

blev bortrykket i Ånden, og efter 

at hun havde været bortrykket i 

Ånden en stund, talte englen til mig 

og sagde: Se! 

Og jeg så og skuede igen jom

fruen, der bar et barn i sine arme. 

Og englen sagde til mig: Betragt 

Guds lam, ja, selve den evige Faders 

Søn!• (l Ne 11:18-21). 

Skriv en liste over gaver, du 

gerne vil give i stedet for gaver, 

du selv vil have. 

15. december 
Profeter vidnede om Kristi jor

diske mission. Følgeode beretning 

er fra profeten Abinadi, som levede 

omkring år 150 f.Kr.: 
.Og således, ved at kødet bliver 

underkastet Ånden - eller Sønnen 

Faderen, da de er en Gud - lider han 

fristelse og giver ikke efter for fristel

sen, men lader sig spotte og piske og 

støde ud og vrage af sit folk ... 

Og efter alt dette, efter at have 

udført mange mægtige mirakler 

blandt menneskenes børn ... 

... skal han blive . . . korsfæstet og 

slået ihjel, ved at kødet bliver under

kastet selve døden, og Sønnens vilje 

bliver opslugt i Faderens vilje• (Mosi 

15:5-7). 

Fremstil nogle julegodter og 

giv dem til en familie i din 

menighed. Gavmildhed styrker 

enighed fællesskab og venskab 
i menigheden. 



16. december 
Alma fremlagde følgende profeti for 

folket i Gideon omkring år 83 f.Kr.: 

•Guds Søn kommer til jordens 

ovedlade . ... 

Og se, han skal blive født af Maria 

ved Jerusalem, som er vore forfædres 

land, og hun er en jomfru, et dyre

bart og udvalgt redskab, som skal 

blive overskygget og undfange ved 

Helligåndens kraft og føde en søn, ja, 

selveste Guds Søn. 

Og han skal gå omkring og lide 

smerter og trængsler og fristelser af 

enhver art; og dette for at det ord 

må blive opfyldt, som lyder: Han 

vil påtage sig sit folks smerter og 

sygdomme. 

Og han vil påtage sig døden, så 

han kan løse dødens bånd, som 

binder hans folk; og han vil påtage 

sig deres skrøbeligheder, så hans 

indre kan fyldes med barmhjertighede 

(Alma 7:9-12). 

Giv tjenestens gave til en, der har 

behov for det. Bed din familie 

hjælpe dig med at finde ud af, 

hvordan du kan tjene. 

17. december 
Jesus Kristus elsker hvert af Guds 

børn og vil aldrig glemme et eneste 

af dem. Ezekiel profeterede, at Her

ren ville være hyrde og samle sine 

vildfarne får. 

•For dette siger Gud Herren: jeg vil 

selv søge efter mine får og holde øje 

med dem. 

Som hyrden holder øje med sin 

hjord, når hans får er spredt rundt 

om ham, således vil jeg holde øje 

med mine får og udfri dem fra alle 

de steder. ... 

jeg vil føre dem ud fra folkene ... 

og bringe dem til deres eget land. Jeg 

vil vogte dem på Israels bjerge• (Ez 

34:11-13). 

Tilbring tid sammen med en 

af dine yngre søskende, en 

slægtning eller en ven. Læs 

juleevangeliet fra Luk 2 højt for 

vedkommende. 

18. december 
Skøntjesus Kristus var fuldkom

men, skulle han alligevel døbes for at 

opfylde al retfærdighed. Det følgende 

er en beretning fra Lehis profeti, som 

Nefi nedskrev: 

•Og min far sagde, at han ville 

døbe i Betabara på den anden side 

af Jordan, og han sagde også, at han 

ville døbe med vand, ja, at han ville 

døbe Messias med vand. 

Og efter at han havde døbt Messias 

med vand, ville han se og aflægge 

vidnesbyrd om, at han havde døbt 

Guds lam, som skulle borttage ver

dens synder• (l Ne 10:9-10). 

Giv en gave i form af tid ved at 

tilbringe tid sammen med en syg, 

et ældre menneske eller en enlig i 

din menighed eller nabolag. Bed 

vedkommende om at fortælle dig 

om sin yndlingsjul. 



19. december 
Lamanitten Samuel profeterede om 

de tegn, som skulle følge Frelserens 

fødsel. 

•Se, jeg giver jer et tegn, for der 

kommer endnu fem år, og se, så 

kommer Guds Søn for at forløse alle 

dem, som vil tro på hans navn. 

... der skal være store lys på 

himlen i et sådant omfang, at der om 

natten, før han kommer, intet mørke 

skal være, i et sådant omfang at det 

for mennesker skal se ud som om, 

det var dag .. .. 

Og se, der skal også stige en ny 

stjerne op, en sådan, som l aldrig før 

har set; og dette skal også være jer et 

tegn• (Hel14:2-3, 5). 

Skriv i din dagbog, hvad julen 

betyder for dig, og beskriv din 

families juletraditioner. 

20. december 
Inden Kristi fødsel besøgte englen 

Gabriel Maria. 

•Da Elisabeth var i sjette måned, 

blev englen Gabriel sendt fra Gud til 

en by i Galilæa, der hedder Nazaret, 

til en jomfru, der var forlovet med 

en mand, som hed Josef og var af 

Davids hus. Jomfruens navn var 

Maria. 

Og englen kom ind til hende og 

hilste hende med ordene:•Herren er 

med dig, du benådede!• ... 

... ·For du har fundet nåde for Gud. 

Se, du skal blive med barn og føde 

en søn, og du skal give ham navne 

]eSUS<c (Luk 1:26-28, 30-31). 

Kald familie og venner sammen 

og gå ud og syng julesalmer for 

naboerne eller syng julesalmer i 

dit eget hjem. 

21. december 
Nefi, Helarnans barnebarn, ven

tede trofast på Hen·ens komme. Men 

de ikke-troende sagde: >Se, tiden er 

gået, og Samuels ord er ikke blevet 

opfyldt, derfor har jeres glæde over 

og jeres tro på dette været forgæves• 

(3 Ne 1:6). 

Så gik Nefi •ud og bøjede sig til 

jorden og indtrængende anråbte sin 

Gud for sit folk• (v. 11). 

I 3 Nefi i Mormons Bog står der: 

,Løft dit hoved og vær ved godt 

mod, for se, tiden er for hånden, og i 

denne nat skal tegnet blive givet, og 

i morgen kommer jeg til verden for 

at vise verden, at jeg vil opfylde alt 

det, som jeg har ladet tale ved mine 

hellige profeters mund• (v. 13). 

Udtryk i dine bønner 

taknemlighed over for din 

himmelske Fader, fordi han 

skænkede os sin Søn. 



22. december 
Endelig blev profetierne om Kristi 

fødsel opfyldt. 

·Og det skete, at de ord, der kom 

til Nefi, blev opfyldt, sådan som de 

var blevet talt: ... 

Og der var mange, der ikke havde 

troet profeternes ord, som faldt til 

jorden og blev, som var de døde .. . 

for det tegn, der var blevet givet, var 

allerede for hånden .... 

Og det skete, at der ikke var noget 

mørke hele den nat, men det var så 

lyst, som var det middag. . .. 

Og det skete også, at en ny stjerne 

viste sig i overensstemmelse med 

ordet• (3 Ne 1:15-16, 19, 21). 

Kristus gav os den største af alle 

gaver, sit liv. Vis dine forældre 

din påskønnelse ved at skrive 

takkebreve til dem for alt det 

gode, de har gjort for dig. 

23. december 
Aftenen før Kristi fødsel viste en 

engel sig for retfærdige hyrder ved 

Betlehem for at forkynde nyheden 

om Kristi fødsel. 

• ... og hun fødte sin søn, den 

førstefødte, og svøbte ham og lagde 

ham i en krybbe, for der var ikke 

plads til dem i herberget. 

I den samme egn var der hyrder, 

som lå ude på marken og holdt natte

vagt over deres hjord. 

Da stod Herrens engel for dem, og 

Herrens herlighed strålede om dem, 

og de blev grebet af stor frygt. 

Men englen sagde til dem: •Frygt 

ikke! Se, jeg forkynder jer en stor 

glæde, som skal være for hele folket: 

I dag er der født jer en frelser i 

Davids by; han er Kristus, Herren<• 

(Luk 2:7-11). 

Beslut dig for at blive et gladere 

og venligere menneske. 

24. december 
Som kristne står vi som vidner om 

Jesus Kristus hver eneste dag året 

rundt i kraft af tro og gode gernin

ger. Profeten Joseph Smith og Sidney 

rugdon giver dette vidnesbyrd: 

·Og se, efter de mange vidnesbyrd, 

som er blevet givet om ham, er dette 

det vidnesbyrd, det seneste af dem 

alle, som vi giver om ham: At han 

lever! 

For vi så ham, ja, ved Guds højre 

hånd; og vi hørte røsten aflægge 

vidnesbyrd om, at han er Faderens 

Enbårne-

at ved ham, gennem ham og af 
ham, bliver og blev verdener skabt, og 

deres indbyggere er født som Guds 

sønner og døtre• CL&P 76:22-24). 

Bær dit vidnesbyrd om Frelseren 

ved den næste passende 

lejlighed, som fx et faste- og 

vidnesbyrdmøde. • 



I vores overvejelse og 

stræben efter indvi

else kan vi forståeligt 

nok skælve en smtlle 

ved tanken om, hvad 

der måske kræves af 

os. Men Herren har 

trøstende sagt: »Min 

nåde er jer nok.« 
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EVANGELISKE KLASSIKERE 

Hellig j~res 
gerning 

ÆLDSTE NEAL A. MAXWELL ( 1926-2004) 
De Tolv Aposlles Kvorum 

Neal A. Maxwell tjente som assistenttil De Tolv /to 
år og som medlem af De Halvjjerds ' Præsidium i fem 
å t; inden han den 3. oktober 1981 blev kaldet som 
medlem af De Tolv Apostles Kvorum. Han døde den 
21. juli 2004 i Salt Lake City efter otte år.s kamp med 
leukæmi. Ældste Maxwell fromfsme denne tidløse 
J»'ædiken om frulvie/se ved aprilkonferencen 2002. 

M in tale er rettet til de ufuldkomne, 

men dog stræbende i troens hus

stand. Som altid er mit umiddelbare 
publikum mig selv. 

Vi har det med at betragte indvielse, ude

lukkeode som det at give afkald på materi
elle goder, når Gud beder om det. Men den 

største indvielse er det, at man hengiver sig 

selv til Gud. Hjerte, sjæl, og sind var Kri-

sti altomfattende ord, da han beskrev det 

første bud, som har konstant og ikke kun 

sporadisk gyldighed (se Matt 22:37). Holder 

vi det, vil vores gerning til gengæld være 

fuldstændig helliget til evig velfærd for vores 

sjæl (se 2 Ne 32:9). 

En sådan total hengivenhed kræver, 

at vore tanker, ord og gerninger nærmer 

sig Herren, og det er det stik modsatte af 

fremmedgørelse. •For hvorledes kender en 

mand den herre, som han ikke har tjent, 

og som er fremmed for ham og er langt 
borte fra hans hjertes tanker og hensigter?• 

(Mosi 5:13). 

Mange ignorerer helliggørelse eller ind

vielse, fordi det synes for abstrakt eller for 

uoverkommeligt. Og dog føler den samvit

tighedsfulde en guddommelig utilfredshed, 

som udspringer af fremgang blandet med 

opsættelse. Derfor vj] jeg nu give en smule 

kærlig vejledning, som rummer en bekræf

telse af denne kurs, en opmuntring til at 

fortsætte rejsen og en trøst, når vi møder 

vanskeligheder. 

Vær fuldstændig underdanig 

Åndelig underkastelse opnås ikke på 
et øjeblik, men ved gradvise forbedrin

ger, og ved at anvende vadesren på 

vores vej. Vadesten skal hnidlertid 

bruges en efter en. Vores vilje 

kan med tiden blive >Opslugt 

i Faderens vilje•, når 
vi er •Villig[ e] til at 

underkaste 





F:;::~:etl 
forbløffende 

grad af tmderka
stelse, da han stod 

over for forsoninr 

gens angst og smerte 

og »ønskede, at [han] 
ikke skulle drikke 

den bitre kalk.« 

[os] . .. ligesom et barn underkaster sig sin 

fader• (Mosl 15:7; 3:19). Ellers vil vi, skønt vi 

stræber fremad, konstant føle os omtumlet af 

distraheringens efterdønninger. 

Illustrationer, som omfatter en økono

misk indvielse eller helliggørelse er på sin 

plads. Da Ananias og Safira solgte deres 

ejendom, •Stak (de] nogle af pengene til 

side• (se ApG 5:1-11). Mange af os klynger 

os til bestemte ting, hvorved vi behandler 

vore egenskaber som ejendele. Hvad end vi 

ellers måtte bave givet, så synes den sidste 

del at være den svære-

ste at give afkald 

på. En delvis 

overgivelse 

er da også rosværdig, men den minder om 

den gamle undskyldning: •Jeg har allerede 

givet• (se ]ak 1:7-8). 

Vi kunne for eksempel have nogle 

bestemte evner, som vi fejlagtigt betragter 

som vore egne. Hvis vi bliver ved med at 

klynge os mere til dem end til Gud, viger vi 

tilbage for helliggørelsen, som er det første 

bud. Eftersom Gud •låner (os] ånde•, kan det 

ikke anbefales at klynge sig fast og hyperven

tilere. (Mosi 2:21). 

En anden anstødssten forekommer, når vi 

tjener Gud gavmildt med vores tid og vores 

checkhæfte, men holder igen på dele af vores 

indre jeg, hvorved vi viser, at vi endnu ikke 

helt er hans! 

Nogle har det svært, når en bestemt 

opgave kommer i vejen for dem. Men her er 

Johannes Døber et forbillede, da han om 

Jesu voksende hjord sagde: •Han skal 

blive større, jeg skal blive mindre• 

(Joh 3:30). Hvis vi fejlagtigt tror, at 

vore nuværende opgaver er den eneste 

indikator for, hvor meget Gud elsker os, 

vil det også kunne få os til at holde lidt 

igen. Brødre og søstre, vores personlige værd 

er allerede guddommeligt blevet fastsat 

til at være •stort•. Det svinger ikke som 

aktiekurseme. 

Andre vadesten forbliver usete, fordi vi, 

som den rige, unge mand, ikke er villige til 

at se på, hvad vi endnu mangler (se Mark 

10:21). Det viser, at der stadig er en del sel

viskhed i os. 

Denne vigen tilbage viser sig på mange 

måder. Fx rummer det terrestriale rige de 

•hæderlige mennesker•, som bestemt ikke 

vidner f-.tlsk. Men de var dog heller ikke 

i]esu vidnesbyrd• (L&P 76:75, 79). Den 

Jesus på, er ved at blive mere som ban, og 

det er indvielse, der fremkalder den lærevil

lige karakter (se 3 Ne 27:27). 



Sæt ikke andre guder før Gud 

Når vi møder disse nævnte udfordringer, er åndelig 

underkastelse noget gavnligt, der ofte hjælper os til nogle 

gange at •give slip• på noget, tilmed livet, andre gange at 

·holde fast•, og atter andre gange at benytte den næste 

vadesten (se l Ne 8:30). 

Men hvis vi mangler proportionsfornemmelse, kan 

de næste par meter synes uoverkommelige. Skønt snæ

versynede Lam an og Lernuet var bekendt med, hvordan 

Gud havde velsignet de fordums israelitter, så de kunne 

undslippe den mægtige farao og hans hære, troede de dog 

ikke på Guds evne til at hjælpe dem med en sølle, lokal 

Laban. 
Vi kan også komme på afveje, hvis vi er alt for ivrige 

efter at behage dem, der står over os i vores profession 

eller på andre .interesseområder. At behage •andre guder• 

i stedet for den sande Gud er også en overtrædelse af det 

første bud (2 Mos 20:3). 

Til tider forsvarer vi endog vore særheder, som om de 

på en eller anden måde udgjorde vores personlighed. På 

en måde er det at være discipel en •fysisk hård sport•, som 

profeten]oseph bar vidnesbyrd om: 

•Jeg er som en uhyre stor, utilhugget sten ... og den 

eneste afslibning, jeg får, er, når et eller andet hjørne bliver 

gnedet af ved at komme i berøring med noget andet, og 

med forøget styrke slår imod ... Således vil jeg blive en 

glat og sleben pil i den Almægtiges kogger.•1 

Eftersom vore knæ ofte bøjer sig længe før vores vilje, 

kan det at holde en .del• tilbage berøve Guds værk for 

nogle af menneskehedens bedste hjerner. Det er langt 

bedre at være sagtmodig som Moses, der lærte meget •SOm 

[han) aldrig før havde troet• (Moses 1:10). Men desværre, 

søskende, så får samspillet mellem vores handleftihed og 

vores identitet os til tider til at tøve. Men sindets under

kastelse er faktisk en sejr, fordi den udsætter os for Guds 

påvirkning og •højere planer•! (Es 55:9). 
Ironisk nok kan overdreven iver for selv det gode mind

ske vores hengivenhed over for Gud. Man kan fx være 

for optaget af sport og den kropsdyrkelse, vi ser blandt 

os. Man kan dyrke naturen, og dog forsømme naturens 

Gud. Man kan være for optaget af god musik eller have 

god profession som sin eneste store interesse. I sådanne 

tilfælde glemmes .det, der vejer tungere• ofte (Matt 23:23, 

se også l Kor 2:16). Kun Den Allerhøjeste kan vejlede os 

til at yde det allerbedste, vi kan gøre. 

Alt hviler på de to største bud, sagde Jesus eftertryk

keligt, og ikke omvendt! (se Matt 22:40). Det første bud 

ophæves ikke, fordi vi stræber efter at udføre det mindre 

gode, for vi dyrker ikke en mindre Gud. 

Anerkend Guds hånd 

Inden vi nyder frugterne af en retskaffen indsats, bør vi 

først anerkende Guds hånd. Ellers forfalder vi til at sige: 

•Min egen kraft og min hånds styrke har skaffet mig hele 

denne rigdom• (5 Mos 8:17). Eller vi tager som det gamle 

Israel, •selv ... æren• (undtagen i tilfældet med Gideons 

med omhu formindskede hære) ved pralende at sige: •Min 

egen bånd har skaffet mig sejr!• (Dom 7:2). Når vi bralrer 

op om vores egen •hånds• præstationer, bliver det dob

belt så svært at anerkende Guds hånd i alle ting! (se Alma 

14:11; L&P 59:21). 

På et sted, som hed Meriba, blev Moses, som er en 

af historiens største mænd, trættet af folk, som råbte på 

vand. Et kort øjeblik talte Moses •uoverlagte ord•, idet han 

sagde: ·Mon vi kan få vand ud til jer af denne klippe?• (Sl 

106:33; 4 Mos 20:10; se også 5 Mos 4:21). Herren belærte 

den enestående Moses om hans iodlysende problem og 

højnede ham yderligere. Vi gør klogt i at være sagtmodige 

som Moses (se 4 Mos 12:3). 

Jesus glemte aldrig nogen sinde målet! Skønt han gik 

omkring og udrettede meget godt, vidste han hele tiden, 

at forsoningen ventede. Og engang sagde ha o: ·Fader, frels 

mig fra denne time. Nej, det er derfor, jeg er nået til denne 

time• (Joh 12:27; se også Joh 5;30; 6:38). 

Når vi udvikler yderligere kærlighed, tålmodighed og 

sagtmodig, har vi så meget mere at give til Gud og menne

skeheden. Desuden er ingen andre anbragt i nøjagtig de 

samme fordelagtige omstændigheder, som vi. 

]eg medgiver, at disse vadesten fører os ind på nyt 

territorium, som vi måske ikke er meget for at udforske. 

De, der med succes anvender vadestenene, er motivatorer 

for os andre. Vi lægger jo ofte mere mærke til dem, som 

vi i det stille beundrer. Den sultne, fortabte søn huskede 

de gode måltider derhjemme, men det var også helt andre 

erindringer, der fik ham til at sige: •Jeg vil bryde op og gå 

til min far• (Luk 15:18). 
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Indvielse giver Gud, hvad der tilkommer ham 

Når vi stræber efter den ypperligste form for underka

stelse, er vores vilje trods alt det eneste, som vi egentlig 

bar at tilbyde Gud. De andre gaver og deres afledninger, 

som vi skænker ham, burde retfærdigvis påstemples ·Til

bage til Afsenderen• med stort A. Når Gud får 

mirakler sammenlignes med den altomfattende opstan

deises største mirakel? (Se l Kor 15:22). Forøgelsen af 

brødene og fiskene mættede en sulten skare. Men de, der 

spiste, blev snart sultne igen, mens de, der spiser af Livets 

Brød, aldrig mere skal sulte (se Joh 6:51, 58). 

I vores overvejelse og stræben efter hel

denne ene gave tilbage, vil den sande troende 

modtage alt, hvad han har (se L&P 84:38). 

Sikke en vekselkurs! 

Men imjdJertid står disse kendsgernin

ger tilbage: Han har givet os vores liv, vores 

handlefrihed, vore talenter og vore mulig

heder. Han har givet os ejendele, han har 

givet os vores Iildeire jordiske levetid med 

dets nødvendige ånde (se L&P 64:32). Når vi 

ledes af det perspektiv, undgår vi de alvor

ligste proportionsforvrængninger. Nogle af 

disse er langt fra så komiske som at høre 

F 
orøgelsen af 
brødene og 
fisketw mæt-

liggørelse kan vi forståeligt nok skælve en 

smule ved tanken om, hvad der måske kræves 

af os. Men Herren har trØstende sagt: •Min 

nåde er jer nok• (l.&P 17:8). Tror vi virkelig tede en sulten skare. 
Men de, der spiste, 
blev snart sultne 

på ham? Han har også lovet at gøre det svage 

stærkt (se Eter 12:27). Er vi vjrkelig villige til 

igen, mens de, der 
spiser af Livets Brød, 
aldrig mere skal 

at underkaste os den proces? Og dog, hvis vi 

ønsker fylde, kan vi ikke holde en del tilbage! 

Når vi i højere grad lader vores vilje 

opsluges af Faderens vilje, opnår vi faktisk 

en stærkere personlighed, som er styrket 

og bedre i stand til at modtage •alt det, som 

(Gud] har• (l.&P 84:38). For hvordan skulle en dobbeltkvartet og forveksle den med 

Tabemakelkoret! 

Det er ikke noget under, at præsident 

Gordon B. Hinckley understregede, at vi er et 

pagtsfolk og lagde særlig vægt på nad

ver-, tiende- og tempelpagterne. Han 

sagde, at offervillighed er •selve kernen 

i forsoningen•. 2 

Jesu eksempel på 

underkastelse 

Frelseren opnåede en 

forbløffende grad af under

kastelse, da han stod over for 

forsoningens angst og smerte og 

.ønskede, at (han] ikke skuUe drikke 

den bitre kalke (l.&P 19:18). r vores min

dre, ufuldkomne målestok står vi over for 

meget, som skal overvindes, og vi ønsker, at 

sulte. 

de krav på en eller anden måde kunne blive taget fra os. 
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Tænk over dette: Hvad var der blevet af Jesu tjeneste

gerning, hvis han havde udført flere mirakler, men und

ladt de enestående mirakler i Gersemane og på Golgata? 

Hans øvrige mirakler medførte velsignet livsforlængelse 

og lindring af lidelse - for nogle. Men hvordan kunne de 

vi kunne betros hans •alt•, før vores vilje er 

mere som hans? Og hans •alt• kan heller ikke 

fuldt ud værdsættes af dem, som kun er delvis 

hengivne. 

Det er rent ud sagt os selv, vi svigter ved at 

holde en eller anden >del• tilbage. Der er mgen 

grund til at spørge: •Det er vel ikke 

mig, Herre?• (Matt 26:22). Lad os i stedet 

spørge angående vores person

lige anstødssten: •Er det den 

her, Herre?• Vi har måske alle

rede længe kendt svaret, så vi har 

måske i virkeligheden mere brug for 

beslutsomhed end hans svar . 

Den største lykke i Guds gavmilde 

plan gemmes til dem, der er villige til at yde noget og 

betale prisen for rejsen til hans kongerige. Brødre og sø

stre: •Kom, lad os på ny, vor rejse fomy.•3 

I Herrens med den udstrakte arms navn (se L&P 103:17; 

136:22), ja, Jesus Kristus. Amen. • 
Undemtbrikker tf/føjet. 

NOTER 
l. James [t. Clark, saml., Messages oftlze First Presldency of71te Clmrch 

of Jesus Ch rist ofLaller-day Saints, 6 bd., 1965-1975, l: l 85. 
2. Teachi>JgS of Gordon 8. Hfnckley, 1997, s. 147. 
3. •C01ne, Let Us Anew•, Hymns, nr. 217. 







ET JULEB U DSKAB FRA DET FØRSTE PRÆS I DE N TSK A B 

T I L VERDENS BØRN 

Følg lyset 

D 
a Jesus var født i Betlehem i Judæa i 

» kong Herodes' dage, se, da kom der 

nogle vise mænd fra Østerland til 

Jerusalem 

og spurgte: ·Hvor er jødernes nyfødte konge? 

For vi har set hans stjerne gå op og er kommet 

for at tilbede ham .. (Matt 2:1-2). 

De vise mænd fulgte stjernens lys for at finde 

og tilbede Frelseren. Vi tilbeder ham ved at følge 

hans eksempels lys. Jesus Kristus, Guds Søn, er 

fuldkommen lydig, barmhjertig og venlig. Han 

tilbragte sin tid på jorden med at tjene, og han 

gav sit liv, så vi kunne omvende os og leve evigt. 

Fordi han kom til jorden, ved vi, hvem vi er: 

nemlig vor himmelske Faders elskede børn. 

Må vi denne jul synge med glæde, bede i 

taknemlighed og udføre venlige gerninger. Når vi 

stræber efter at være mere som Frelseren, nyder 

vi glæde og lykke under denne vidunderlige høj

tid og fred hver dag året igennem. 

Præsident Thomas S. Monson 
Præsident Henry B. Eyring 

Præsident Dieter F. Uchtdot:f 

sav iOIIDfNS VISEMÆND MÅ fØlGE GVD~Xl/o<MEUG VfiiEDI'IING, />1 J lEO rAJ~BANIIS, GENGIVET M6> 
lliADElSE FRA ~I~KfNS MUSEUM fOl! HISTORIE OG ~UNS1 





FÆLLESTID 

Læs en 
historie om Jesus 

»Og vi taler om Kristus, vi fryder os i Kristus, vi prædiker 

om Kristus, vi profeterer om Kristus, og vi skriver i 

overensstemmelse med vore profetie r« (2 Ne 25:26). 

LINDA CHRIS TE NSEN 

• 

Læs en historie om]esus, en jeg har kær, 

en, som han ville fortælle, hvis han var he1; 

en fra hans vandring på livets vej. 

Læs lidt om]esus, det elsker jeg. 

(.Læs en historie om Jesus•, Børnenes sangbog, s. 36). 

Hvad er din yndlingshistorie om Jesus? Kan du lide 
historien om hans fødsel? Har du læst om dengang han 
stilnede stormen på havet? Vidste du, at han helbredte en 
blind mand og opvækkede sin ven Lazams fra de døde? 
Har du læst om, hvor meget han elskede børnene? 

Vi finder beretninger om Jesus i skrifterne. Nefi, en 
profet fra Mormons Bog, skrev: •Og vi taler om Kristus, 
vi fryder os i Kristus, vi prædiker om Kristus, vi profe
terer om Kristus, og vi skriver i overensstemmelse med 
vore profetier• (2 Ne 25:26). Vor himmelske Fader befa
lede sine profeter at vidne om hans søn,_Jesus Kristus, 
og føre en hellig optegnelse, så vi kan lære mere om 

Jesus. 
Profeterne har bedt dig om at læse i skrifterne hver 

dag. I december måned kan du læse om Jesu fødsel og 
de mirakler, han udførte. Tal med din familie om for
soningens dyrebare gave. Når du læser historierne om 
Jesus, bliver du velsignet med en fornemmelse af hans 
kærlighed til dig, og dit vidnesbyrd om hans evange
lium vokser. 

Aktivite t 

Hver dag i december slår du den skriftstedshenvis
ning, som står på den pågældende dags små skrifter 
på side 14, op og læser historierne om Jesus. Derefter 

BelllJlel'k: Denne aktivitet kan kopieres eUer udskrives frn inr .. r
nettel på www.lds.org. Hvis du vil have den på engelsk, så klik 
på Gospel Library. Pli andre sprog: Klik på Languages. 

farvelægger du dagens skrifter. Hver dag står der også 
angivet et billede fra Evangelisk Kunst (EK), som kan 
ledsage den pågældende historie. Fortæl din familie 
dine yndlingshistorier om Jesus. 

Forslag til fæ lle.stid 

l. Inden du begynder fællestid, skal du forstørre billedet fra 

Primary 6, lektion 46, s. 211. Indledfællestid med at holde en 

bibel og et eksemplar af Monnons Bog op. Bed børnene om at 

sige navnene på de to bøger. Leg en enkel gætteleg ved at nævne 

navnet på en profet og spørge børnene om, hvilket skrift der 

indeholder den profets lærdomme. Anbring den forstørrede kopi 

af s. 211 på tavlen. Fremstg ugens evangeliske princip: •Profe

terne forudsagde, at Jesus Kristus skulle komme til jorden.• Læs 

navnene på de fem profetet·på denforstørrede kopi og fortæl, 

hvornår de levede på jorden. Bed børnene om at fortælle, hvilket 

skrift hver af profeterne kommer fra. Bed forskellige børn om at 

slå nedenstående skriftsteder op, eller giv klasserne til opgave at 

slå nogle op. Es 7:14; 9:6; Mika5:2; 1 Ne 11:18-21; Alma 7:9-

1 O; og Hell4: 1-6. Giv hvert barn en kopi af siden, som de kan 

farvelægge. Bær vidnesbyrd om, at skrifterne er Guds ord, og at 

de vidner om Jesu Kristi fødsel. 

2. Skriv det ugentlige evangeliSke princip på tavlen og læs 

det sammen: •Profetierne blev opfyldt. Jesus Kristus blev født, 

og de retfærdige glædede sig.• Definer ordet profeti. Anvend 
dramatiseringer for at involvere børnene, så de kan lære om 

de begivenheder, derfandt sted i Bibelen og Mormons Bog, da 

Jesus blev født (se ·Dramatiset"inger•, Undervisning, den største 
kaldelse, 2000, s. 165-166). Læs skriftsteder fra Luk 2 og 3 Ne 

1·8-21. Læs det ugentlige evangeliske princip igen. Bed børnene 

om at tænke på hiStorierne om Jesu fødsel fra Bibelen og Mor

mons Bog. Nævn nogle af de retfærdige, som glædede sig over 

hans fødsel. Hjælp børnene med at forstå, at de reifærdige i dag 

glæder sig, når vi fejrer ]esu fødsel. Tal om må det; htiorpå vi kan 

glæde os, når vi fejrer hans fødsel. Lær børnene omkvædet tfi •O, 

kom hver en trofast• (Salmer og sange, nr. 125). Bær vidnesbyrd 

om skriftens beretning om Jesu fødsel. e 



SMÅ VENNER 

... ~~ 
"" .> 
~ 

. .:-:L 

.' 'lJenay kiggede p~. mens mor stillede den nybagte kage p~ l 

. : _' køkkenbordet;. J aften var det juleaften, hvor familien skulle fejre 
JesufødseL 

. ', J 

\ 
Jenay elskede at synge julesange sammen med sin familie, at l 
biiige honningkagemænd og pynte juletræ. Men det bedste hun \ 
vidste ved julen var at mindes Jesu fødselsdag. 

l 



------~-----------------~~--------~ l Efter aftensmaden l:>a~ far familien om at samles l dagligstuen. J 

Selv om vi ved. at Jesus blevfødt om forår~ godt lide } 
at fejre hans føtlselsdag på denne årstid. 1 

---------------------.. 
Mor læste historl.en om Jesu fødsel fra Bibelen 09 l 
Mormons Bog. Bagefter barfar vidnesbyrd om Jesu 
forsoning 09 opstandelse. 

• -~----~ 

En efter en pakkede familiens medlemmer deres gaver til Jesus 
• ud~ læ5te det, de havåe skrevet på gave~fen. Med rnor"5 

hjælp havdeJenay skrevet: »Være mere ærbødig i kirken.« 

\ 
Mor skar kagen ud 09 serverede den på fine tallerkener. \ 
Jenay tog en bid af kagen og smilede. 
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Jesu vidunderlige fødsel 

S om en hjælp til, at du og din fami

lie kan huske den vidunderlige 

beretning om Jesu Kristi fødsel (se 
Matt 2:1-U; Luk 2:1-20), kan J samle dette 

krybbespil. Anbring det et sted, hvor andre 
kan nyde at se på det i juletiden. 

l. Lim siderne 1..8-19 og L12 på tykt papir. 

2. Klip billederne på siderne 18-19 og 112 ud og 

klip slidserne på siderne 1..8-19, som angivet med de 
optrukne sorte linjer. 

3. Fold det største billede langs den stiplede linje, 
så det kan stå. 

4. Sæt scenen medjesusbarnet ned j slidserne i 

det store billede, som vist på regningen. Anbring så 

de to øvrige scener, som angivet. 

Bemærk: R vis du ikke vil fjerne siderne fra bladet, kan du kopi
ere aktivileren eller udskrive den fra internener på 
\\'ww.lds.org. Hvis du vil have den på engelsk, 
sa klik på GoSpel Library. Andre sprog: 
Klik på Language.s. 





L lO 

FRA PROFETEN JOSEPH SM IT HS LI V 

Profetens martyrium 

Nogle onde mennesker ville slå 
Joseph Smitl1 ihjel. Han og hans bror 
Hyruro besluttede sig for at forlade 
deres hjem i Nauvoo for at redde 
deres liv. De var kede af det, da de 
sagde farvel til deres familier og 
begyndte deres rejse. 

Der kom soldater til Nauvoo for ar pågribe Joseph og Hyrum. Folk 
i Nauvoo var bange for, hvad soldaterne kunne finde på, så Emma 
sendte nogle mænd ud til Joseph og Hyrum. De besluttede at rejse til 
Carthage. Joseph vidste, at det ville blive hans død. 

jeg går som et lam til slagtning, men jeg 
er rolig som en sommermorgen, min 
samvittighed er ren over for Gud og 

over for alle mennesker. 

Jegskal dø 
uskyldig, og det 

skal siges om mig: 
Han blev myrdet 
med koldt blod. 

En betjent anholdt Joseph og Hyruro 
og sendte dem til fængslet i Carthage. 
Mange mennesker besøgte profeten der. 

Den 27. juni 1844 var ældste John 
Taylor og ældste Willard Richards 
sammen med ham i fængslets øverste 
soveværelse. 



Der blev meget varmt i værelset den eftermiddag. Mændene 
lukkede vinduerne op for at få lidt kølig luft. Hyrum læste en 
bog, mens Joseph talte med en vagt. John Taylor sang •En 
stakkels, sorgbetynget mande (Salmer og sange, nr. 15). 

En skare vrede mænd samlede sig omkring 
fængslet. De stormede op ad trappen og 
affyrede deres våben. Hyrum blev dræbt. 

En stakkels, sorgbetynget mand 
jeg ofte mødte på min vej ... 

Joseph affyrede seks skud i et forsøg 
på at standse pøblen. Så løb han ben til 
vinduet. Mændene i skaren skød ham, 
og han faldt ud af vinduet. 

Vil du ikke nok 

Da de sidste dages hellige i 
Nauvoo hørte om proferens 
død, blev de grebet af sorg. 
Flere end 10.000 mennesker 
passerede gennem Josephs 
hus for at se deres elskede 
profet og hans bror. 

•Joseph Smith, Herrens profet og seer, har gjort mere (Jesus alene 
undtaget) for menneskenes frelse i denne verden end noget andet 
menneske, der nogensinde har lever her .. . Han levede ædelmodigt, 
og han døde ædelmodigt i Guds og sit folks øjne og har ... beseglet 
sin mission og sine gerninger med sit eget blod• (L&P 135:3). 

Tilpasset fi""· Rced Dlake, •Martyrdom at Carthasc-, r!.nsign,junl 1994, s. 3()..38; se ogsd Kil ken.s 
præsidenrers lærdomme: Joseph Smith, Studievejfedllillgjor Der Melkisedekske Præstedømme og 
Hjælpeforen ingen, 2008, s. JO.~ 24-25, 455, 523, 525. 
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Se instrukserne på side LB. 
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JEG ELSKER MIN FRELSER, JESUS KRISTUS, OG HANS GENGIVNE EVANGELIUM. 

•Og vi taler om Kristus, vi fryder os i Kristus, vi prædiker om Kristus, vi profeterer om Kristus, 

og vi skriver i overensstemmelse med vore profetier, for at vore børn kan vide, til hvilken kilde de kan 

se hen for at få forladelse for deres synder• (2 Ne 25:26). 

.. .. .. .. , .. 
• • ~ • • • • • 

• 

• 

• 

• • 



Den he~ 
• gaveg1v 

CHARL OTT E GOODMAN McE WAN 
Bygger på en virkelig begivenhed 

•Gud elsker en glad giver• (2 Kor 9: 7) 

J eg elsker alt ved julen. Lysene, julesangene, tiden 

med familien - alt det, som vi gør for at fejre Jesu 
fødsel. Åh ja, jeg elsker især at få gaver. jeg begyndte 

at skrive min ønskeseddel i september. 
Er år var min liste lige så lang som min arm. Og jeg 

blev ved med at komme i tanker om mere, jeg kunne 

skrive på. Jeg var meget ivrig efter at vise min far den. 

•Tja, David, jeg kan se, hvad du gerne vil have til jul,• 

sagde han, mens han !tiggede på den. ·Men hvad har du 

tænkt dig at give?• 
>}eg laver gaver til dig og mor i skolen. På fredag 

tager mor mig med ud at købe Shannons og Jons gaver. 
Så jeg har allerede planlagt det hele.• 

•Hmm,• sagde far bare. Af en eller anden grund var 
han ikke tilfreds med mit svar. Jeg brød mig ikke om 
lyden af det •hmm•. 

Yeo næste familieaften talte mine forældre om 

det at give og modtage og om ju lens sande ånd. Jeg 

kunne se, hvordan min ønskeseddel langsomt skrum

pede ind. De spurgte, om vi havae nogle fOLslag til, 

hvordan vi kunne lære at blive mere givende. Shan

non rakte begejstret hånden op. Min storebror Jon og 

jeg sukkede. Shannon finder altid på noget, der har 

noget at gøre med at hjælpe andre, som fx at luge 
naboernes haver. 

•lad os vælge nogle, som er ensomme eller har det 

svært og så anonymt efterlade gaver uden for deres 
dør,• sagde Shannon ivrigt. 

·Det var ikke en dårlig ide,• sagde Jon. •Det skulle 
være tophemmeligt.• 

•Det kunne måske være sjovt,• tænkte jeg. 



Vi blev alle sammen enige om, at det var 

alle tiders plan. Vi valgte to familier. Den 

ene var familien Swenson fra vores menig

hed. Nu hvor bror Swenson var begyndt 

at studere igen, havde de ikke ret mange 

penge. De havde også en masse børn, som 
ville blive glade for juleoverraskelser. Den 

anden familie var hr. og fru Perez, som 
boede længere nede ad vejen. De virkede 

altid så ensomme. 

Vi tog alle ud og købte gaverne. Vi blev 

enige om at købe dem for nogle af de 

penge, som vi selv ville have købt gaver 

for. Det syntes jeg var helt i orden. Jeg 

havde det vildt sjovt med at vælge legetøj 

til de små Swenson-drenge. Pludselig var 

mine egne gaveønsker ikke så vigtige mere. 

Vi besluttede at begynde 12 dage før 

jul med at give en gave pr. aften til hver 

familie. Den første aften klædte jeg mig 

helt i sort, og Jon kørte mig hen til fami

lien Swensons hjem. Jeg anbragte stille 

den første gave på verandaen, ringede på 

og løb, så hurtigt jeg kunne. Jeg sprang 

om bag stakittet, netop som et af 

børnene åbnede døren. Jeg kunne 

høre deres overraskede stemmer, 

da de opdagede gaven. Det var, 

»Når vi søger Kristus, 
når vi finder ham, og 
når vi følger ham. 
får vi julens ånd ... 
Vi lærer at glemme 
os selv. l stedet skal 
vi tænke på, hvordan 

som om jeg skulle sprænges af 

begejstring og glæde. Mit liv som 
hemmelig gavegiver var begyndt. 

Men det blev bare bedre -og 
sværere. Vi måtte tage ud på 

forskellige tidspunkter om natten 

og sågar morgenen) fordi familien 

Swensons børn var begyndte at 

vi kan glæde andre ... 

kigge ud af vinduet for at se, om de 

kunne opdage os. Og hver gang jeg 

Præsident Thomas S. Monson, »In 
Search of the Christmas Spirit«, 
Ensign, de<. 1987, s. 5. 

sneg mig hen til familien Perez' dør, forestil

lede jeg mig, at fru Perez stod klar til at slå 

døren op for at give mig at kram og fortæUe 

mig, hvor dejlig jeg var. Det måtte jeg altså 
undgå. En del af det sjove var jo at holde det 

hemmeligt. 



Men det år var altså kun begyndelsen. Den næste jul 

valgte vi en familie, hvis datter havde været på hospita

let 11 gange det år, og en anden familie, hvor moderen 
havde lp'æft. Hold da op - jeg anede ikke, at nogle 

mennesker havde det så hårdt. 

Nu hvor det snart er jul igen, har vi besluttet at 

hjælpe tre familier. Det sværeste er at udvælge dem. 

Der synes altid at være så mange mennesker, som 
kunne trænge tillidt juleglæde. 

Og min egen ønskeseddel? Den bliver kortere og 

kortere for hvert år, der går. ]eg har så travlt med at 

lægge planer som hemmelig gavegiver, at jeg ikke har 

ret meget tid til at tænke på mig selv. Der skal vælges 
gaver og lægges strategier. 

Men en ting er sikker - det er dejligt at gøre noget for 

andre. Der er intet bedre, end den følelse jeg får, når jeg 

ser overraskelsen og glæden hos de mennesker, som vi 

hjælper. Det bedste ved julen er nu blevet det at give. e 



BE S Ø G S BU DSKA B ET 

Jesus Kristus er verdens Lys, Liv og Håb. 

Benyt de skriftsteder 

og citate1; som sva1-er 

til jeres søsn-es behov. 

Bær vidnesbyld 

om lærdommene. Indbyd dem, I 

unclervise1; til at fortælle, hvad de 

hm-følt og lært. 

Jesus Kristus er verdens Lys, Liv 

og Håb. 

J N e J 7: J 3; •Og jeg vil også være 

jeres lys i ørkenen ... for så vidt som 

I holder mine befalinger, skal I derfor 

blive ført mod det fo~ættede land; og 

I skal vide, at det er af mig, at I bliver 

ført.< 

Ældste Dallin H. Oaks fra De Tolv 

Apostles Kvorum: •Jesus Kristus er 

verdens liv og lys. Alt er skabt af ham. 

Under ledelse af Gud Faderen og i 

overensstemmelse med hans plan er 

Jesus Kristus Skaberen, altings kilde 

til lys og liv ... 

Jesus Kristus er verdens lys, 

fordi han er den lyskilde, •hvilket 

lys udstråler fra Guds nærhed for 

at fylde det uendelige rum• (L&P 

88:12). Han er ·det sande lys, som 

oplyser enhver, der kommer til 

verden• (L&P 93:2). Hans eksempel 

og hans lærdomme oplyser den sti, 

som vi bør følge ... 

Jesus Kristus er verdens ltv på 

grund af sin enestående stilling i det, 

som skrifterne kalder >den store og 

evige plan til udfrielse fra døden• 

(2 Ne 11:5). Hans opstandelse og for

soning freJser os fra både fysisk 

og åndelig død• (•Lyset og livet•, 

Liahona, dec. 1997, s. 42-43. 

Hvordan kan jeg finde håb i Jesus 

Kristus? 

Præsident Dieter F. Uchtdorl, 

andenrådgiver i Det Første Præsident

skab: •Jesu Kristi evangeBum har den 

guddommelige kraft til at hæve dig til 

større højder fra det, der til tider synes 

at være en ulidelig byrde eller svag

hed. Herren kender jeres omstændig

heder og udfordringer. Han sagde til 

Paulus og til alle os: •Min nåde er dig 

nok.< Og vi kan ligesom Paulus svare: 

•Min magt udøves i magtesløshed. 

]eg vil altså helst være stolt af min 

magtesløshed, for at Kristi magt kan 

være over mig• (2 Kor 12:9)• (•Har vi 

ikke grund til at glæde os?•liahona, 

nov. 2007, s. 19). 

Julie B. Beck, Hiælpeforeningens 

hovedpræsident: •Mormon spørger: 

•Og hvad skal I håbe?• Hans svar 

beskriver de tre store håb: •l skal have 

håb om ved Kristi forsoning og hans 

opstandelseskraft at blive oprejst til 

evigt liv• (Moro 7:41). 

Da I blev døbt, fik I andel i det 

første store håb, Kristi forsoning. Hver 

gang I værdigt nyder nadveren, har I 

mulighed for at begynde på ny og for 

at gøre det lidt bedre ... Jeres håb og 

tro på Frelseren styrkes, når I omven

der jer og ændrer jer ... 

Det andet store håb er opstandel

sen. l er alle blevet lovet at takket 

være vor Frelser Jesus Kristus skal I 

opstå ... 

Med håbet om forsoningen og 

opstandelsen har vl et tredje stort håb, 

nemlig håbet om evigt liv ... Eftersom 

vi har en Frelser, tror vi også på et 

lykkeligt evigt liv, hvor vi kan skabe, 

tjene og lære. r befinder jer allerede 

på den lige og snævre sti, og vi ser et 

smilende håb ... I skal bare holde ved 

og stræbe fremad med et kJart håbe 

(•Et smilende håb da vi skue•, Lia

hona, maj 2003, s. 103-105). • 

LIAHONA DECEMBER 2008 25 



26 

Spørgsmål & svar 

Hvad kan jeg gøre for at gør 
. Lønner mindre floskelag-·-· 

m1ne u d ? 
og mere meningsfyl te. « 

Skrifterne siger tydeligt, at problemet ligger i at lade 

munden løbe (se Matt 6:7). Nogle gang er man 

nødt til at gentage vigtige elementer i sin bøn. 

Men hvis man tankeløst gentager ord, kommunikerer 

man jo ikke rigtigt med sin himmelske Fader. Hvis 

man vil undgå tomme gentagelser, må man lære at 

bede med ><>prigtig hensigt• (se 2 Ne 31:13; Moro 7:9; 

10:4) - det vil sige med ærlighed og et ønske om at 
handle i tro. 

I 3 Ne bad Frelserens disciple •Uden ophør•, og 

dog •brugte [de] ikke mange ord, for det blev dem 

givet, hvad de skulle bede· 3 Ne 19:24). Helligånden 

kan lede dine bønner og gøre dem mere menings

fyldte (se Rom 8:26). Det hjælper også at afsætte tid 

til at bede på et stille sted, når du ikke har travlt. 

Endelig bør du tænke på de mange forskellige 

ting, du kan bede om. Du nyder mange velsignel

ser hver dag, og du har brug for himmelsk hjælp 

i mange situationer. Tak din himmelske Fader for 

dine velsignelser og bed om det, du har brug for. 

Du kan bede om tilgivelse, hjælp i trængsler, et 

stærkere vidnesbyrd og beskyttelse mod fristelser. 

Uselviske bønner 

Jeg mener, at vi nogle gange er selviske, 

når vi beder - og kun tænker på os selv og 

det, vi ønsker. Tænk også på andre og deres 

behov. Tæl dine velsignelser, og tak din him-

melske Fader for dem. Bøn er ikke kun beregnet til, at vor 

himmelske Fader lytter til vore ønsker og beklagelser, men 

også til at vi lytter til ham. Hvordan skal vi kunne modtage 

åbenbaring, hvis vi hurtigt lirer vore ønsker af og så hopper 

i seng? Spørg ham, hvad han forventer af dig. Det vil gøre 
dig til et bedre menneske. 
Rebecah W., 16, ldaha i USA 

Lad Helligånden lede dig 

Giv dig tid til at tænke over, hvad du er mest 

taknemlig for, og hvad du har mest brug for. 

Ånden leder dig og giver dig svar og forslag, 

der kommer som ideer, tanker og tilskyndelser. 

Du kan også føre dagbog og skrive disse tanker og ideer ned 
til senere brug. 

Æ.ldste Seba, 21, Houston·missionen i Texas 

Bed og lyt så 

Eftersom du føler et behov for at stole på Herren og for

bedre kvaliteten af dit forhold til ham, bør du tænke over, 

S m rene er ment som en hjælp og vejledning og er Ikke en officieludtalelse om 
KJrkens lære. 



hvad du vil opnå og så knæle og 

bede. Forestil dig din himmelske 

Fader og tal til ham som din far, 

hvad han jo også er. Fortæl ham om 

alt, hvad du føler. Før en oprigtig 

og åbenhjertig samtale. Stol på 

ham, rak ham, bed barn om tilgi

velse, nyd hans nærhed, udtryk din 

kærlighed til ham og lyt så omhyg

geligt efter svar. 
Raul A., 20, Mexico City i Mexico 

Bed højlydt 

Find et tidspunkt og 
et sted, hvor du kan 

være alene og bede 

højlydt. Når man beder 

højt, føles det meget mere personligt 

og meningsfyldt. Så er det lettere at 

undgå gentagelser og forhindre, at 

lede mig i mine beslutninger om 
at være et godt eksempel over for 

-andre•. Det er den slags bønner, der 

vil betyde mest for dig, fordi de er 

mere kristuslignende - sådan som de 
bør være. 
Hannah T., 14, Maryland i USA 

Tænk over, hvordan 

din dag er gået 

Når jeg beder om 

aftenen, tænker jeg 

over det, jeg har læst 
i skrifterne. jeg prøver at huske, 

hvad jeg har gjort rigtigt, og hvor 

jeg skal forbedre mig. ] eg kan bede 

min himmelske Fader om at hjælpe 

mig med dagens problemer. ]eg 

beder ham om altid at hjælpe mig 
med at buske hans råd og give mig 

NÆSTE SPØRGSMÅL 
Mine forældre er ilclce medlemmer. Jeg 

er bange for at tale med dem om Kir

leen. Hvordan Iean ieg fortælle dem om 

evangeliet uden at støde dem? 

Send dit svar inden den r 5. ianuar 

2009 til: 
Liahona, Questions & Answers 1/09 

50 E. North Tempie St., Rm. 2420 

Salt Lake City, UT 84150·3220, USA 

Eller send det i en e·mail til: 

liahona@ldschurch.org 

Følgende informationer og tilladelser 

slcal vedlægges din e·mail eller dit brev: 
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dine tanker vandrer. Der føles virkelig styrke til at følge dem. Eftersom 

som en samtale med vor himmelske 

Fader. 
~ldste Marra, 20, Colorado Springs
missionen i Colorado 

Bed om noget bestemt 

Forbered dig, om 
der så bare er i et par 

minutter, så du kan 

samle dine tanker og 

mest oprigtige hensigter og sikre 

dig, at du fokuserer mere på de 

ord, som du siger til din himmelske 

Fader. Tænk på din familie , dine 

slægtninge og andre, som har brug 

for dine bønner. Der er så mange 

mennesker, som har brug for hjælp, 

vejledning og beskyttelse. 

Hvis du koncentrerer dig om 

bestemte velsignelser og beder i 
detaljer, kan det ændre det sædvan

lige .Vil du ikke nok velsigne mig 

med en god dag• til .Vil du ikke nok 

ingen dage er ens, end ikke hvis vi 

har faste rutiner, så sker der altid 

noget nyt. Fordi det er sådan, har 

vi altid noget nyt at bede om eller 
være taknemlig for, når vi gennem

går dagen i tankerne. 
Katia F., 20, Palmas i Brasilien 

SlAV 

Jeg giver hermed tilladelse til at trykke 

svar og foto. 

IJHII!IISJ:RIIT 

~IIÆIDi!S Uh11!Rik!IFT llMS DU lt lilliER 181 

BED l OPRIGTIGHED 
·Lad os oprigtigt kommunikere med vor Fader i himlen, når 
vi beder. Det er nemt at lade vore bønner blive gentage/set; 
der udtrykker 01"d med lidt eller ingen omtanke bag dem. Nar 
vi husker på, at hver enkelt af os bogstaveligt er Guds ånde
lige søn eller datter, vil det ikke synes os vanskeligt at nærme 
os ham i bøn. Ha.n kender os; han elsker os; han ønsker det 

bedste f or os. Lad os bede med oprigtighed og mening, hvor vi udtrykker vor tak
nemlighed og beder om de ting, som vi føler, er nødvendige. Lad os lytte efter hans 
svar, så vi kan genkende dem, når de kommer. Når vi gør det, vil vi blive styrket og 
velsignet.• 
Præ sident Thomas S. Monson, »Så sikker en grundvold«, l iahona, nov. 2006, s. 67. 
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Se hvilken 

Jesus har vist mod mig 
ÆLD STE JEFFR EY R. HO LLAND •Fader, tilgiv dem, for de ved ikke, hvad de 
De Tolv Apostles Kvorum gør• (Luk 23:34). E n •f vore yndlingss•lme< tale< Hvis der nogen sinde er et øjeblik, hvor 

om vores forbløffelse over Kristi jeg virkelig forundres, så er det over dette. 

kærlighed til os. 1 Når vi tænker Når jeg tænker over, at han bar vægten af alle 

over Kristi liv, forundres vi hele tiden. Vi vore synder og tilgav dem, der naglede ham 

forundres over hans førjordiske rolle som til korset, spørger jeg ikke: •Hvordan gjorde Når vi tænker ovet· 

Jahve, Faderens udsending, jordens Skaber, han det?• men •Hvorjo1· gjorde han det?• Når Kristi liv, jo1·t~ndres 

menneskeslægtens vogter. Vi forundres jeg gransker mit liv i lyset af hans barmhjer- vi på enhvet· måde. 

over hans komme og omstændighederne tighed, så indser jeg, i hvor høj grad jeg fejler Jesus Kristt~.s va1· 

omkring hans fødsel. i at gøre, så meget som jeg burde for at følge det reneste og eneste 

Vi forundres over, at han i en alder af 12 Mesteren. fttldkomne menne-

l 
år allerede var ude i sin Faders ærinde. Vi I mine øjne er dette en højere orden af ske, som nogen.sit~de 

forundres over hans gernings formelle ind- undren. Jeg er forundret over hans evne til at har levet. 

ledning, hans dåb og åndelige gaver. helbrede de syge og opvække de døde, idet 

~ Vi forundres over, at Jesus uddrev og jeg har haft en smule erfaring med helbre-
"' i besejrede det ondes kræfter overalt, hvor delse. Vi er alle svagere kar, men vi har seL 
Q 

han kom, mens han fik de lamme til at gå, Herrens miralder gentaget i vores eget liv 
~ de blinde til at se, de døve til at hØre, og de og i vore egne hjem og med vor egen del af 

~ syge til at rejse sig. Når jeg tænker over Frel- præstedømmet. Men barmhjertighed? Tilgi-a 
':( serens gerninger, spekulerer jeg: •Hvordan velse? Forsoning? Forlig? Det er ofte en helt 

~ gjorde han det?• anden sag. 

f Hvordan kunne han tilgive sine bødler l 

~ Han er tilgivende det øjeblik? Skønt han led al den smerte, og 

* Men jeg forundres mest over det øjeblik, skønt blodet flød fra hver en pore, så tænkte 
':( 

l hvor Jesus, efter at have vaklet op til top- han stadig på andre. Det er blot endnu et 

pen af Golgata med sin runge byrde, sagde: forbløffende bevis på, at han virkelig var 
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fuldkommen og ønsker, at vi også skal være det. Inden 

han nævnte vores fuldkommenhedsmål i sin bjergprædi

ken, fremførte han en slags sidste betingelse. Han sagde, 

at I alle skal >elsk[ e} jeres fjender og bed( e} for dem, der 
forfølger jer• (Matt 5:44). 

Det er noget af det sværeste at gøre. 

Jesus Kristus var det reneste og eneste fuldkomne men

neske, som nogensinde har levet. Han er det det menne

Disse symboler på Herrens offer, hvad enten det er fra 

Adams tid eller vor egen, skal hjælpe os med at huske 

at leve fredsommeligt og lydigt og barmhjertigt. Disse 

ordinancer skal hjælpe os med at huske at vise Jesu Kristi 

evangelium i vores langmodighed og menneskelige venlig

hed mod hinanden, som han viste det for os på korset. 

Men for få har igennem århundrederne anvendt 
disse ordinancer på den rette måde. Kain var den 

ske i hele verden, fra Adams dage og op til 

vort tid, der mest af alle fortjener tilbedelse og 

respekt og beundring og kærlighed, og dog 

blev han forfulgt, svigtet og slået ihjel. Men 

trods alt det ville han ikke fordømme dem, 
der forfulgte ham. 

Af alle disse 

årsager og flere 

andre blev de 

første, der bragte et uantageligt offer. Som 

profeten Joseph Smith bemærkede: ·Abel 
[bragte) et offer af sin floks førstefødte 

til Gud, hvilket offer blev antaget. Kain 

ofrede af jordens frugter og blev forkastet, 

fordi han ... kunne ikke udøve en tro, som 

var imod himlens plan. Den enbårnes blod 

måtte udgydes for at sone for menneske

nes fald, for dette var forløsningsplanen, 

og uden blodsudgydelse var der ingen 

forladelse. Da nu ofring blev indstiftet som 

et forbillede eller sindbillede, for at men

nesket bedre kunne lære at forstå det store 

offer, som Gud havde bragt, så kunne en 

førstefødte lam, som 

Han er det fuldkomne offer 

var rene og uplettede 

og på enhver måde 

fuldkomne, ofret på de 
Da vore første forældre, Adam og Eva, stenaltre år efter år og 

var blevet uddrevet af Edens have, befalede 

Herren dem •at de skulle tilbede Herren deres 

Gud og .. . bringe de førstefødte af deres 

getteration efter gene

ration for at rette vores 

blik fremad mod det 
flokke som offer til Herrene (Moses 5:5). Eng- store Guds Lam, hans 

len fortalte Adam: ·Dette er et sindbillede på Enbårne Søn, hans 
Faderens Enbårnes offer, han som er fuld af 
nåde og sandhede (Moses 5:7). 

Førstefødte, som var tro i modsætning til denne plan ikke udø-

fuldkomnzen og uplettet. ves, fordi forløsningen ikke kan til vejebrin-
Ofringer tjente som en konstant påmin- ges på nogen anden måde; forsoningens 

delse om den ydmygelse og lidelse, som Sønnen skulle kraft kan heller ikke gøres virksom efter nogen anden 

betale for at løskøbe os. Det var en konstant påmindelse orden .. . Det er ganske a~gjort, at udgydelsen af et 

om den sagtmodighed og barmhjertighed og mildhed - ja, dyrs blod ikke ville nytte noget menneske, hvis det 

den tilgivende adfærd - som skulle kendetegne ethvert ikke blev gjort som et sindbillede eller som forklaring 
kristent liv. Af alle disse årsager og flere andre blev de på, hvad der skulle ofres gennem selve Guds gave.•2 

førstefødte lam, som var rene og u plettede og på enhver 

måde fuldkomne, ofret på de stenaltre år efter år og gene

ration efter generation for at rette vores blik fremad mod 

det store Guds Lam, hans Enbårne Søn, hans Førstefødte, 
som var fuldkommen og uplettet. 

I vores uddeling modtager vi nadveren - en symbolsk 
ofring, der afspejler vores sønderknuste hjerte og anger

givne ånd (se L&P 59:8). Når vi tager del i nadveren, lover 

vi •altid [at} erindre ham og holde hans befalinger ... så [vi) 
altid må have hans Ånd hos (os}• (L&P 20:77) . 

Og i vore dage er der andre, som lidt Kain-agtigt vender 
hjem efter at have modtaget nadveren blot for at skændes 

med et familiemedlem eller lyve eller bedrage eller blive 
vred på sin næste. 

Samuel, en israelitisk profet, bemærkede, hvor nyttes

løst det er at bringe ofre uden at ære ofringens betydning. 

Da Saul, som var Israels konge, havde trodset Herrens 

instrukser ved at hjembringe >Cie bedste får og okser (fra 

a malekitterneJ for at ofre dem til Herren [sin) Gud•, råbte 

Samuel: .Vil Herren hellere have brændofre og slagtofre 



,_ 

end lydighed mod Herren? Nej, at adlyde er bedre end offer, at 

lytte er bedre end vædderes fedt• (l Sam 15:15, 22). 

Saul frembragte ofre uden at fatte betydningen af sit offer. 

Sidste dages hellige, som trofast overværer nadvermøder, men 

ikke bliver mere barmhjertige eller tålmodige eller tilgivende af 

det, minder meget om ham. De udfører ordinancens elementer 

uden at have en forståelse for hensigten med indstiftelsen af disse 

ordinancer. Disse hensigter er at hjælpe os med at være lydige og 

milde i vores søgen efter tilgivelse for vore synder. 

Ihukom hans oHer 

For mange år siden sagde ældste Melvin J. Ballard (1873-

1939), at Gud •er en nidkær Gud- nidkær for at vi aldrig 

skal ignorere eller glemme eller betragte hans største 

gave til os som ubetydelig•' - nemlig hans Første-

fødte Søns liv. 

Hvordan sikrer vi os så, at vi aldrig ignore

rer eller forkaster eller glemmer hans største 

af alle gaver til os? 

Det gør vi ved at vise vores 

ønske om at opnå forladelse 

for vore synder og vores 

taknemlighed for den 

tapreste af alle bønner: 

•Fader, tilgiv dem, for de 

ved ikke, hvad de gør.• Vi 

gør det ved at være med til at 

tilgive synder. 

»Bær hinandens byrder, således opfylder I Kristi lov< (Gal 6:2) 

[befalede Paulus os) ... Kristi lov, som det er vor pligt at over

holde, består i at bære korset. Min brors byrde, som jeg skal bære, 

er ikke blot hans ydre situation [og omstændigheder) ... men helt 

bogstaveligt hans synd. Og den eneste måde at bære den på er 

ved at tilgive den ... Tilgivelse er den kristuslignende lidelse, som 

det er den kristnes pligt at bære.•4 

Grunden til at Kristus sagde: ·Fader, tilgiv dem• er helt sikkert, 

at han selv i den frygtelige stund vidste, at det var det budskab, 

som han kom fra evighederne for at forkynde. Hele frelsesplanen 

havde været tabt, hvis han havde glemt, at det ikke var på trods 

af uretfærdighed og brutalitet og uvenlighed og ulydighed, men 



netop på grund af dem, at han var kommet for at tilbyde 

menneskeslægten tilgivelse. Enhver kan være venlig og 

tålmodig og tilgivende på en god dag. En kristen skal være 

venlig og tålmodig og tilgivende alle dage. 

Er der nogen, som I kender, der måske har brug for 

tilgivelse? Er der nogen i jeres hjem, nogen i jeres familie 

eller nogen i jeres nabolag, som har gjort noget uretfærdigt 

eller uvenligt eller u kristent? Vi er alle skyldige i sådanne 

overtrædelser, så der må bestemt stadig være nogen, der 
har brug for jeres tilgivelse. 

Og lad nu være med at spørge, om det er retfær

digt, at den krænkede skulle bære den byrde at tilgive 

overtræderen. Spørg ikke, om •retfærdigheden• ikke 

kræver, at det er lige omvendt. Når det gælder vore 

egne synder forlanger vi ikke retfærdighed. Det, vi 

trygler om, er barmhjertighed - og det er det, vi 
skal vise andre. 

Kan vi ikke se ironien i at nægte andre det, 

som vi så inderligt trænger til selv? Den ædleste 

og helligste og reneste handling ville måske 

være at kunne sige, midt i andres uvenlighed 

og uretfærdighed, at l nu endnu indedigere 

•elsker jeres fjender, velsigner dem der for

bander jer, gør godt mod dem, der hader jer 

og beder for dem, der med ringeagt udnytter 

og forfølger jer.• Det er fuldkommenhedens 
krævende vej. 

Et glædeligt gensyn 

jeg mindes, at jeg for nogle år siden så et 

drama udspille sig i Salt Lake International 

Airport. Den dag ankom jeg med et fly og 

trådte ind i ankomsthallen. Det stod straks 

klart, at en missionær skulle til at vende 

hjem, for lufthavnen var fuld af menne

sker, der tydeligvis var venner og familie 
til en missionær. 

jeg forsøgte at udpege den nærmeste 

familie. Der var en far, som ikke så særlig 
veltilpas ud i sit dårligt tilpassede og lidt 



umoderne jakkesæt. Han så ud til at være landmand med 

garvet hud og hænder, der var mærket af hårdt arbejde. 

Der var en mor, som var ganske tynd og så ud, som 

om hun havde arbejdet hårdt hele sit liv. I hånden havde 

hun et lommetørklæde - og jeg tror, at det engang var et 

linnedslommetørklæde, men nu lignede det nærmest et 

papirlommetørklæde. Det var næsten trevlet op af den 

spændte forventning, som kun en mor til en 

sparet et helt liv for at kunne give. I det dyrebare øjeblik 

var det ikke svært at forestille sig Faderen, der bevæget 

sagde til de nærmeste: ·Det er min elskede Søn i ham har 

jeg fundet velbehag• (Matt 3:17). Og det var også muligt 

at forestille sig Sønnen, der vendte hjem i triumf og sagde: 

·Det er fuldbragt• (Joh 19:30). •Fader, i dine hænder betror 

jeg min ånd• (Luk 23:46). 

hjemvendende missionær kender. 

To eller tre yngre søskende pilede rundt 

og bemærkede knap nok den scene, som 

udspillede sig. 

H vordan sikrer vi 

os, at vi aldrig 

ignorerer eller 

Himmelsk kærlighed. 

Selv med min begrænsede fantasi, kan 

jeg forestille mig det gensyn i himlen. 

forkaster Guds største Og jeg beder til, at I og jeg må opleve et 

]eg begyndte at spekulerede på, hvem der 

først ville bryde ud af velkomstgruppen. Et 

gave tilos-nemlig hans lignende gensyn. Jeg beder om forsoning 

Førstefødtes liv? Det gør og tilgivelse og barmhjertighed og for 

blik på moderens lommetørklæde overbeviste vi ved at vise vores ønske den kristne vækst og kristne karakter, 

mig om, at det nok blev hende. om at opnå forladelse som vi skal udvikle, hvis vi vil opleve 

Mens jeg sad der, fik jeg øje på den hjem- for vore synder og vores sådan et øjeblik fuldt ud. 

vendende missionær. De begejstrede hvin taknemlighed for den ]eg forund res over, at der se lv for et 

fra ilokken fortalte mig, at det var ham. Han tapreste af alle bønner: menneske som mig er en chance. Hvis jeg 

lignede hærføreren Moroni, ren og flot og »Fader, tilgiv dem, for de har forstået ·det gode budskab• korrekt, 

rank og høj. Han var uden tvivl bekendt med ved ikke, hvad de gør.• så er der faktisk en chance - for mig og 

de ofre, som hans forældre havde ydet for Vi gør det ved at være for jer og for enhver, som er villig til at 
hans mission. med til at tilgive synder. blive ved med at håbe og blive ved med 

Da han nærmede sig gruppen, var der gan- at prøve og som under andre det samme 

ske rigtig en, som ikke kunne vente længere. 

Men det var ikke moderen, og det var heller ikke nogen 

af børnene. Det var faderen. Den store, let klodsede, stille, 

solbrune kæmpe stormede frem og greb sin søn i sine 

arme. 
Missionæren har nok været omkring 1,88 m, men denne 

store far greb ham, løftede ham op fra jorden og knu
gede ham ind til sig i lang, lang tid. Han holdt ham bare 

og sagde ikke noget. Drengen lagde begge arme om sin 

far, og de krammede hinanden. Det var, som om evighe

den stod stille. Det syntes, som om hele verden tav stille i 

respekt for så helligt et øjeblik. 
Og så kom jeg til at tænke på Gud den Evige Fader, der 

så sin Søn drage ud for at tjene, for at yde et offer, som 
han ikke behøvede at yde, for selv at betale udgifterne, så 

at sige, udgifter, som ville koste ham alt, hvad han havde 

privilegium. 

ja, ofte jeg tænker på sårene i hans kød, 

de smerter han led for at frelse min sjælfra død ... 

LovSJing da hans hellige navn og forkynd hans pris 

blandt slægter på jorden på himmelske engles vis. 

Kom så, lad jer frelse ved lydighed til hans bud, 

så budskabet Jyde1; som sendes i verden ud .. . 

o, hvilken kærlighed, himmelsk kærltghed. s • 

Fra en tale til tempeltjenere i templet i Salt La/æ Ci.ty, der! 24. fiOvember 
1985. 

NOTER 
l . •O, se hvilken kærlighed•, Salmer og sange, nr. 114. 
2. Kirkens præslderzters lærdomme: Joseph Smilh, Studievejledning for 

Det Mt:lkisedekske Præstedømme og Hjælpeforeningen, 2008, s. 49. 
3. Melvlt&j. Bal/ard, ChJSnder for RfghteorJSr~ess, 1966, s. 136-137. 
4. Dietrich Bonhoeffer, The Cos t of Disciplesiri p, Z. udgave, 1959, s. 100. 
5. Salmer og sange, nr. 180. 

LIAHONA DECEMBER 2008 33 





Kom til 
TEMPLET 

ÆLDSTE CLAUDIO R. M. COSTA 
De Halvfjerds' Præsidium 

D a Benedita Carlos do Carmo Mendes 

Martins besluttede at tage sin familie 

med til det nærmeste tempel i 1992, 

skulle han bruge 15 dages ferie fra arbejdet 

for at foretage den lange rejse fra sit hjem i 

Manaus i det nordlige Brasilien. Men det var 

en travl tid for hans firma, og hans chef afvi

ste at give ham fri. 

Da familien havde forberedt sig, ydet ofre 

og sparet penge op til rejsen, bad de om, 

at de på en eller anden måde alligevel ville 

kunne komme af sted. Deres bønner blev 

snart besvaret. 

·Dagen inden rejsen fik jeg at vide, at jeg 

havde indvoldsorm,• sagde bror Martins. •Jeg 

var lykkelig for at være syg!• 

Hans læge foreskrev straks medicin og to 

ugers sygeorlov fra arbejdet. Loven krævede, 

at hans chef gav ham den orlov. Næste dag 

tog familien af sted til templet. 

•Jeg tog min medicin med mig, og jeg 

fik indsprøjtninger på rejsen,• sagde bror 

Martins. Da han vendte hjem, var indvoldsor

mene væk. 

•Jeg vendte hjem med en tro på og et 

vidnesbyrd om templets ordinancer,• sagde 

han, •især den ordinance, hvor jeg blev 

beseglet til min hustru og vore tre børn.• 

Inden Manaus blev en del af Caracas tem

peldistrikt i Venezuela i 2005, lå det nærmeste 

tempel i Såo Paulo flere tusinde kilometer 

derfra i det sydøstlige Brasilien. Nogle sidste 

dages hellige i Manaus var så fast besluttet på 

at komme i templet, at de solgte deres hjem, 

deres biler, arbejdsredskaber- ja, alt af værdi 

- for at skaffe penge. 

For at nå til Sao Paulo måtte medlem

merne sejle med skib på Rio Negro til dens 

sammenløb med Arnazoofloden og derfra 

øst på til Rio Madeira- en afstand på 115 

km. Derefter rejste de mere end 965 km syd

vest på Rio Madeira til byen Porto Velho. Der 

steg de så ombord i nogle busser og kørte 

2.400 km til Sao Paulo. Efter at have tjent i 

Herrens hus foretog de den syv dage lange 

hjemrejse. 

Da de hellige fra Manaus beredte sig på 

deres første rejse til templet i Caracas, var 

de så lykkelige, at de udbrød: •Nu tager det 

os kun 40 timer at komme i templetl• For 

For mange sidste 
dages MUige rundt 
om i verden kræ-
ver det store ofre at 
besøge templet. Da de 
MUige fra Manaus 

beredte sig på deres 
første rejse tiltem~ 
let i Caracas, var de 
så lykkelige, al de 
udbrød: •Nu tager 
del os kun 40 timer 
at komme i templet!• 
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at nå til Caracas måtte de hellige 

udholde en 1.600 km lang busrejse, 

som omfattede en køretur gennem 

ubeboede egne af Amazonjunglen 

og et skift fra en større til en nlindre 

bus ved Brasiliens grænse til Venezuela. 

Afstanden var blevet mindre, men rejsen 

krævede stadig store økonomiske ofre, 

og nu kom udgifterne til pas oveni. 

sig og komroer til ham, blive regnet 

blandt hans folk i de sidste dage (se 

3 Ne 16:13). 

Da de hellige begav sig af sted på 

rejsen, sang de: •Rise, Y e Saints, and 

Temples Enter•.1 For at bevare ærbødig

heden og holde formåJet med rejsen for 

Arkitekttegning af eJet tempel, 

I dag er der otte stave i byen 

Manaus i staten Amazonas, yderligere 

stave i de øvrige stater og syv distrikter 

inden for missionens grænser. Når jeg 

tænker over Kirkens vækst og den rolle, 

som templer spiller for Herrens indsats 

for at samle sine børn, ledes mine ran

ker til hans løfte i Mormons Bog: •Ja, og 

da skal værket begynde med Faderen 

som skal opføres i Manaus i 

Brasilien. 

øje, afholdt de firesides i bussen og så 

kirkefilm, som fx Herrens bjerg. 

I en rejseskildring, som blev samlet af 

dem, der deltog i den første tempelrejse, nlindedes Kirkens 

medlemroer deres velsignelser, ikke deres ofre. En søster 

skrev: ·l dag skal jeg i templet for første gang. r går fejrede 

jeg mit 20 års jubilæum som medlem af Kirken -så mange 

timer, dage og år, som er gået med at vente og forberede 

mig. Mjt hjerte er fyldt af taknemlighed og glæde for nline 

venner, præstedømmeledere og især Jesus Kristus, hans 

forsoning og denne mulighed for at tage til min himmelske 
Faders hus.• 

En bror, som blev beseglet til sin hustru og deres 

børn på den tur, sagde, at templet gav ham et glimt af 

evigheden. •Jeg nærer ingen tvivl om, at hvis vi holder 

de pagter, som vi indgår i templet, opnår vi et lykkeli

gere og rigere liv,. skrev han. •Jeg elsker min familie, og 

jeg vil gøre alt, hvad jeg kan for at være sammen med 

dem i det celestiale rige.• 

Manaus-missionen i Brasilien blev oprettet den l. juli 

1990 for at føre evangeliet til de seks stater i det nordlige 

Brasilien. På det tidspunkt var Kirken forholdsvis ukendt 

i de stater og havde kun få medlemmer der. Men som 

Herren udtalte i Mormons Bog, så vil de, der arnvender 

som den, der bereder den vej, hvorved 

hans folk kan blive samlet hjem til deres 

arvelaode (3 Ne 21:28). 

Som missionspræsident i Manaus fra 
1990 til 1993 så jeg mange af arnazoofolkene tage imod 

Jesu Kristi gengivne evangeliums principper, slutte sig til 

Kirken og >Optages i pagten• (3 Ne 21:22). Som følge deraf 

begyndte præstedømmets magt at velsigne deres tilvæ

relse og deres familier - i særdeleshed gennem templets 
ordioancer. 

Kirkens medlemmer i det nordlige Brasilien jublede i 

maj 2007, da Det Første Præsidentskab bekendtgjorde, at 

et tempel, Brasiliens sjette, skulle opføres i Manaus. For 

farnilien Martins og det stigende antal sidste dages hellige 

i det nordlige Brasilien er det en stor velsignelse at få et 

tempel i Manaus. Men for mange sidste dages hellige rundt 

om i verden kræver det stadig store ofre at besøge templet. 

Må de af os, som bor i nærheden af et tempel vise vores 

taknemlighed ved at øge vores tempeldeltagelse. Og må 

vi, ligesom de hellige i det nordlige Brasilien, følge nellt

ternes eksempel, da de •arbejdede overordentlig hårdt• 

for at samles ved templet, ·for at de ... kunne være på det 

sted, hvor Jesus ville vise sig for mængden• (3 Ne 19:3). • 

NOTE 
1. Hymns. nr. 287. 



Tempelvelsignelser 
i en familie, hvor ikke 
alle er medlemmer 

af Kirken 

KAY PRZYBILLE 

Min tempeldeltagelse 
gav mig en indsigt, som 

forbedrede mit forhold til 
min mand, som ikke var 

sidste dages hellig, 
og vore børn. 

I 
juni 1986 kørte jeg min mor til 
templet i Cardston i Alberta, så 

hun kunne modtage sin bega

velse. Jeg havde allerede modtaget 

min begavelse, men min mand, som 

ikke var medlem, og jeg boede i 

en afsidesliggende egn af British 

Columbia, og jeg havde ladet min 

tempelanbefaling udløbe. Derfor 

kunne jeg kun følge min mor frem 

til anbefalingsskranken, men ikke 

længere. Jeg ventede udenfor, hvor 
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jeg lænede mig op ad tempelmuren 

og græd. 

Efter den oplevelse var jeg fast 

besluttet på aldrig igen at skulle vente 

uden for templet Min mand støttede 

min beslutning, og snart besøgte jeg 

templet, så ofte jeg kunne. Der lærte 

jeg principper, som fik afgørende 

betydning for mit liv og mit forhold til 

familie og venner. 

Forandringer i mit liv 

Først bemærkede jeg en ændring i 

min tålmodighedstærskeL Jeg havde 

brugt flere år på at prøve at tøjle mit 

temperament, men uden held. Da 

mine tempelbesøg lærte mig mere om 

mit forhold til min himmelske Fader 

og andre mennesker, ændredes min 

indstilling. Jeg indså, at min familie 

og mine venner var mennesker, som 

jeg kendte, før jeg kom herned. De 

var ikke kommet ind i min tilværelse 

for at hæmme eller irritere mig, men 

for at hjælpe mig med at lære Livets 

lektier. Jeg opnåede større indsigt, 

da jeg stræbte efter at lære det, som 

de prøvede at lære mig, og jeg vandt 

tålmodighed til at erkende, at de 

udvikler sig i deres eget tempo. Jeg 

erkendte også, at livet ikke er en 

kamp for at lære andre at blive fuld

komne, så jeg kunne være lykkelig, 

men derimod en lykkelig rejse frem 

mod fuldkommenhed sammen med 

dem, jeg elsker. 

Den anden forandring skete i min 

holdning til min mand. Inden vi blev 

gift, havde jeg besluttet at sætte ham 

som familiens overhoved og ikke 

svigte vores forhold. Men trods min 

beslutning, kæmpede jeg med at 

acceptere nogle af hans valg og til 

tider lod jeg hans vaner påvirke min 

lykkefølelse. I templet lærte jeg, at vi 

sammen havde potentiale til at blive 

fuldkomne, evige partnere. Fra mit 

nye udsigtspunkt så jeg, at når vi sam

arbejdede, udgjorde vi et hele. Vore 

svagheder og styrker, interesser og 

talenter komplementerede hinandens 

så godt, at vi var stærkere som et 

team end som enkeltpersoner. 

Efterhånden som jeg lærte at 

acceptere min mands holdninger, 

blev jeg mindre kritisk og tillagde mig 

en samarbejdets og fællesskabets ånd 

i vores ægteskab. Jeg opdagede, at 

jeg meget hurtigere udviklede mig til 

at blive det menneske, jeg gerne ville 

være. Oven i det blev min mand kær

ligere mod mig, når han fornemmede, 

at jeg støttede ham. 

Det tredje område, hvor jeg forbed

rede mig, var evnen til at tro på, at jeg 

kunne lade vore fire børn, som nu er 

voksne, leve deres egne liv, uden at 

jeg skulle føle mig ansvarlig for, om de 

levede på e.n bestemt måde. Nogle af 

dem var mindre aktive i Kirken, men 

jeg ønskede stadig at øve en positiv 

indflydelse på dem, uden at hæmme 

deres handlefrihed. Ved en bestemt 

lejlighed skrev jeg deres navne på 

bønnerullen i templet og bad længe 

og oprigtigt for dem. Jeg modtog en 

dyb, fredfyldt forvisning om, at det 

nok skulle gå godt med dem. 

Da jeg senere grundede over den 

oplevelse, blev jeg klar over, at min 

himmelske Fader elsker dem endnu 

højere, end jeg gør, fordi han forstår 

dem bedre. Han ønsker at velsigne 

dem og få dem til at vende tilbage til 

sig, og han vil skænke dem mulig

heder for at lære. Når jeg nu bliver 

bekymret, rænker jeg på den ople

velse og gør, hvad jeg kan i forvisnin

gen om, at Herren vil gøre resten. 

Den fjerde ændring i min tilvæ

relse skete som følge af den fred, der 

sænkede sig over mig. Den skyldtes til 

dels mine tempelbesøg, som gav mig 

et bedre evigt perspektiv. Jeg har tillid 

til, at Herren styrer det hele, at der 

er rigeligt med ressourcer på denne 

klode til, at vi kan leve et godt liv, og 

at der findes oaser af dyd i en ørken 

af ugudelighed. jeg ser ikke mig selv 

som helt alene mere. Helligånden 

er min ledsager, og jeg kan tale med 

min himmelske Fader i bøn i løbet af 

dagen. Engang kæmpede jeg med alle 

beslutninger, men nu søger jeg Åndens 

tilskyndelser og handler ud fra dem, 

når jeg træffer beslutninger. Og efter

som jeg ikke længere føler trang til at 

kræve af andre, at de skal leve, sådan 

som jeg synes, at de burde, har jeg tid 

og kræfter til at •udarbejd[e min] egen 

frelse• (Morm 9:27). 

Dette nye perspektiv lettede en 

tung byrde fra mine skuldre. Herren 

mente det alvorligt, da han sagde: 



•Tag mlt åg på jer, og lær af mig, for jeg er 

sagtmodig og ydmyg af hjertet, så skal I finde 

hvile for jeres sjæle. 

For mit åg er godt, og min byrde er let• 

(Matt 11:29-30). 

Familievelsignelser 

Fortsat tempeldeltagelse ville være af 

afgørende betydning for mig, hvis de eneste 

velsignelser, jeg modtog, var personlig fred, 

vished og tålmodighed. Men der har været 

andre oplevelser - mange andre -som har 

velsignet mig og min familie. 

• Jeg er blevet optaget af slægtsforskning 

og har haft mange vidunderlige oplevel

ser, der har omfattet familiemedlemmer, 

både de levende, og dem, der er gået 

bag sløret. 

• I november 1993 blev vores næstældste 

datter gift i templet, og jeg overværede 

beseglingen. 

• 1 maj 2oo6, efter 37 års æ&>teskab, blev min 

mand medlem af Kirken. I august 2007 

blev han og jeg beseglet, og vores næst

ældste datter blev beseglet til os. Vores 

ældste datter, som blev beseglet til sin 
mand og sin datter i november 2006, blev 

beseglet til os i august 2008. 

Jeg vil altid være taknemlig for min 
mor, som førte an ved at blive døbt, da 

jeg var syv år, og som senere inspirerede 

mig til at få en tempelanbefaling igen. Det 

har givet mig utallige velsignelser at følge 

hendes eksempel, og de velsignelser er 

kommet andre medlemmer af familien til 

gode. • 

I 
templet lærte jeg, 
at min mand og 
jeg havde poten

tiale til at blive 

partnere. Fra mit 
nye udsigtspunkt 

så jeg, at vi var 
stærkere som team, 
end vi var som 
enkeltpersoner. 
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M ange, som kendte profeten Joseph Smith, ned

skrev deres oplevelser med ham. På disse sider 

ledsager nogle af disse beretninger forskellige 

malerier af profeten. Nogle beretninger bJev nedskrevet på 

den tid, hvor de skildrede den begivenhed, som fandt sted, 

mens andre blev nedskrevet længe efter, men de giver alle 

et billede af ham som menneske og som Guds profet. 

Jesse N. Smith, profetens fætter, sagde: •Profeten var 

uden sammenlignfug den mest guddommelige mand, jeg 

nogensinde har mødt ... Jeg ved, at han af natur var ude af 

stand til at lyve og bedrage, eftersom han var i besiddelse 

af den største venlighed og ædleste karakter. Jeg følte, at 

når jeg var i hans nærhed, kunne han læse mig som en 

åben bog. Jeg ved, at han var alt det, han udgav sig for.•1 



Til højre: Emmeline Blanche Wells 

skrev: •l profeten Joseph Smith syntes 

jeg, at jeg genkendte den store ånde

lige styrke, som bragte glæde og trøst 

til de hellige ... Guds kraft hvilede 

på ham i en sådan grad, at han ved 

mange lejligheder syntes forklaret ... 

Hans åsyns herlighed trodser enhver 

beskrive/se."2 

Yderst til venstre: En lysning i træ

erne dannede rammen om profetens 

prædiken til de sidste dages hellige. 

Arnasa Potte1· mindedes: -Jeg kan 

huske, at profeten rejste Sigfor at 

forkynde for en stor forsamling i en 

lund vest for templet i Nauvoo ... 

Joseph fortalte, at enhver sidste dages 

hellig har en åndelig gave, og ved at 

leve et retfærdigt liv og bede om det, vil 

Helligånden åbenbare denne for ham 

eller hende . .? 

Til venstre: Parley P. Pratt skrev om 

dengang, hvor profeten Joseph Smit h 

og andre blev holdt som fanger i 

fæn~;slet i Richmond i Missouri. J 

flere timer havde de lyttet til vagternes 

afskyelige spotten og beskidte sprog. 

·Pludselig rejste Joseph sig og talte med 

en tordenrøst eller som en brølende 

løve. Han sagde følgende, så vidtjeg 

erindrer det: 

·11 STILLE ... !Jesu Kristi navn irette

sætter jeg jer, og befaler jer at tie< ... 

De skælvende vagter ... tryglede ham 

om forladelse og forblev stille.• 4 



Herover: Mercy R. Thompson skrev om 

profeten: •Når jeg kørte med ham og 

hans hustru Emma i deres hestevogn, 

har jeg oplevet, at han er steget af og 

har plukket prærieblomster til min 
lille ptge .• s 

Hyrum og]oseph, der trækker stav. 

Mosiah L. Hancock skrev: ·Broder 

Joseph tilbød at trække stav med hvem 

som helst- og han vandt over dem 

alle, en efter en.•6 

1u venstre: Eunice Billings Snow 

skrev: »]eg så >Nauvoo Legionen. 

afholde parade med profeten ... med 

hans hustru, Emma Hale Smith, 

ridende foran soldat:errw ... Han var 

så lys, og hun så mørk, i deres smukke 

rtdedragter. Han var i fuld militær

uniform, og hun havde en ridejakke 

med guldknapper .. . Hans ynd

lingshest var en sort hingst ved navn 

Charlie.•7 



Til højre: Parley P. Pratt mindedes: •Den 21. fel:Jruar 1835 

påtogjeg mig aposteleml:Jedets ed og pagt og blev højtideligt 

indsat og ordineret til dette eml:Jede og som medlem af det 

kvorum under Joseph Smiths, Oliver Cowderys og David 

Whitmers hænder.·8 

Herunder: Lucy Walker J(jmball skrev: •Han vidste tidmær

ket ... at han måtte ofre sit liv for de princippet; som Gud 

havde åbenbaret gennem ham ... jeg har ofte hørt ham 

sige, at han regnede med at besegle sit vidnesbyrd med sit 

blod.~ • 

NOTER 
l. KirkeliS præsidenlers lærdomme: Joseph Smith, Studievejledning for 

Det Melk.isedekske Præstedømme og Hjælpeforeningen, 2008, s. 499. 
2. Lærdomme. Joseph Smit/t, s. 502. 
3.Lær®mme:]osephSmilh, s.117. 
4. Lær®mme: Joseph Smith, s. 351. 
5. Mercy R. Thompson, •Re<:oUections of the Propherjoseph Smith•, 

juvenile Imtructor, juli 1892, s. 399. 
6. Lærdomme: Joseph Smflh, s. 431. 
7. Eunice Billings Snow, •A Sketch of th.c Life of Eunice Billings Snow•, 

Woman's Expime~•t, sep. 1910, s. 22. 
8. Padcy P. Ptatt, Autobiography of Parley P. PraN, red. Parley P. Prntt 

jun., 1938, s. 95. 
9. Lucy Walkcr KimbaU, •Lucy Waiker KimbaH (Autobiography)., 

Woman:S Expomml, nov. 1910, s. 34. 
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Den smule, vi 
havde, var nok 
Sueli de Aquino 

J
ulen nærmede sig, men i år 

skulle vi ikke fejre den med 

en overflod af mad og lege

tøf. Far var død, og mor modtog en 
Ulle enkepension samt en beskeden 
husleje. 

Vi sad i vores dagligstue i lejlighe

den i Rlo de Janeiro i Brasilien. Der 

var stille i stuen. Pludselig hørte vi 

en lyd, som om der var ankommet 

nogen uden for huset 

Jeg rejste mig og kiggede ud 

gennem persiennerne, hvorfra jeg 

kunne se bygningens hovedind

gang. Jeg fik øje på en hjemløs 

kvinde. Hun medbragte et par 

poser og var klædt i laset tøj. Jeg 

iagttog hende et lille stykke tid for 
at se, hvad hun havde i sinde. Hun 

lukkede en lille papirspose op, tog 
et par småkager frem og begyndte 

at spise dem. Kort efter åbnede hun 

en anden lille pose, der indeholdt 

nogle få mønter, som hun talte. 

Mit unge hjerte blev rørt, og jeg 

kaldte lavmælt på min mor: •Der 

er en gammel dame udenfor. Kom 

og se.• Min mor kiggede, og også 
hun blev rørt. Hun bad mig om at 

hente den krukke, som vi gemte 

vores penge i, og uden et ord forlod 

hun lejligheden og lod stille penge

sedlerne dale ud af vinduet ude på 
gangen. 
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S I DSTE DA G E S HELLI G E RØS T ER 

Vigræd af 
taknemlighed 

over, at den 
smule, som vi havde, 
var nok Iil at glætk 
en, der havtk endnu 
mindre. 

Jeg stod ved vinduet og så sed-

Jerne falde. Den gamle dame fik 

øje på en af de faldende sedler og 

så en til og endnu en. Hun kiggede 

op mod bygningens vinduer for at 

se, hvor pengene kom fra. De var 

alle lukket. Og så skete der noget 

vidunderligt. Hun kiggede op mod 

himlen og strakte sine rynkede 

hænder opad. Så lagde hun sine 

hænder på sit bryst og takkede for 

den gave, hun havde modtaget. 

Bag vinduets persienner græd vi 

af taknemlighed over, at den smule, 

som vi havde, var nok til at glæde 

en, som havde endnu mindre. • 

~ 
l ! g 
~ 
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Julesange. 
tværs gennem 
landet 
Heather Beouchamp 

Musik og sang har altid spillet 

en stor rolle for min familie. 

Mens jeg voksede op, 

spillede min søster klaver, mens jeg 

og mine fem andre søskende sam

ledes om det og sang vore yndling

sjulesange. De stunder hører til mine 

dejligste minder. 

Da jeg afsluttede high school, 

blev jeg boende i nærheden af min 

familie, indtil jeg giftede mig med 

en pragtfuld mand, som var udstati

oneret af flyvevåbnet i min hjemby. 

Halvandet år efter blev min mand og 

jeg og vores to måneder gamle datter 

forflyttet til en base i den anden ende 

af landet. Vi fik endnu et barn, og på 

grund af alle de udgifter, som følger 

med to små børn, havde vi ikke råd 

til at vende tilbage og besøge vore 

familier. Da mine forældre stadig 

havde seks hjemmeboende børn, 

havde de heller ikke råd til at 

tanker til mine forældre og søskende. 

Jeg kiggede på uret og vidste, at nu 

sad de på et tæppe, som omhyggeligt 

var bredt ud på gulvet, og spiste en 

•julepicnic•, som bestod af frugt, små 

pølser, ost og saltkiks, mens min far 

læste højt fra skrifterne om Kristi fød

sel. Jeg kunne se deres ansigter for 

mig. Mit ansigt var det eneste, som 

ikke var der. 

Mens jeg tænkte over det, bad jeg 

om på en eller anden måde at måtte 

kunne føle en forbindelse til resten 

af familien. Pludselig ringede telefo

nen, og kort efter talte jeg med min 

mor. Hun sagde, at der var noget, vi 

skulle høre. ]eg slog højtaleren til, og 

vi lyttede, mens mine tre yngre søstre 

samledes omkring familiens klaver 

og sang den skønneste udgave 

af •Do You Hear What I Hear?• 

besøge os. Jeg følte ofte et stik 

af ensomhed, fordi jeg boede så 

langt fra min familie, og fordi jeg 

savnede min mand, der ofte var 

D 
en juleaften 
fylduderes 
enklesang 

ude på opgaver for militæret. Det 

var især svært i julen. 

Mens min mand og jeg var 

i gang med vore traditionelle 

juleaktiviteter med vore to små 

børn juleaften 1996, gik mine 

vores hjem med en dej
lig ånd, som jeg altid 

vil påskønnø. 

Tårerne vældede op i vore øjne, mens 

min mand og jeg lyttede til den tre

stemmige sang, som lød fra telefonen. 

Det var næsten, som om min familie 

var i stuen hos os. 

Den juleaften fyldte deres enkle 

sang vores hjem med en dejlig ånd, 

som jeg altid vil påskønne. Af alle de 

gaver, som vi modtog den jul, hvoraf 

mange var købt i butikker og smukt 

pakket ind med gave-

mærkater på, var det 

den dejlige sang, 

som var os mest 

dyrebar. • 



Styrket af budskabet 

En dag fastede jeg, fordi mange 

vanskeligheder bekymrede mig, 

og jeg slog op i julinummeret 2007 

af Liahona. jeg besluttede at læse 

et afsnit af præsident Spencer W. 

Kimballs liv, som hed •Modstå dårlige 

påvirkninger•. Det er ikke noget, jeg 

normalt læser, fordi det var i bøme

sektionen. Historien hjalp mig til at 

undgå de dårlige påvirkninger, som 

havde omgivet mig den dag, og jeg 

blev styrket af budskabet. jeg vil 

opfordre alle til at læse alle sektioner 

af Liahona. 

Liahona er et lys og en beskyttelse 

for mig. Det er det første redskab, jeg 

anvender til at forkynde evangeliet for 

mine venner. 
ArletteAzi, Elfenbemkysten 

Den bedst bevarede hemmelighed 

Mens jeg forberedte en lektion til 

Unge Piger, indså jeg, at der var dele 

af lektien, som trængte til at blive 

underbygget. Så jeg benyttede mig 

af den bedst bevarede hemmelighed 

for gode ungdomsledere - nem-

Hg Det Aronske Præstedømmes og 

Unge Pigers kildematerialer. Disse 

materialer indeholder henvisninger 

til opdaterede historier og artikler fra 

profeten og andre generalautorite-

og Unge Pigers lektioner, når vi vil 

hjælpe de unge med at modstå tidens 

fristelser. 

Disse kildematerialer er en stor 

trøst for mig som leder, fordi jeg 

ved, at historierne og artiklerne er 

kommet gennem de rette kanaler og 

indeholder sande lærdomme. De kan 

frit benyttes som et supplement, men 

ikke en erstatning for lektionen. 
Geneli tfle/Js, Utah i USA 

Bemærkningfra redaktionen: 
Kildematerialerne plejede at blive 
trykt i Liahona. De bliver mt sendt til 
jeres menighed som en del af den årlige 
forsendelse af materialer. 

Min yndlingssektion 

Det er en stor velsignelse at mod

tage denne vidunderlige udgivelse, 

Liahona. Takket være dette tidsskrift 

er vi i stand til at modtage profeternes 

ord og drage nytte af vore brødres 

og søstres oplevelser rundt omkring i 

verden. Min yndlingssektion i tids

skriftet er Sidste dages hellige røster. 

Det er umuligt ikke at føle Ånden, når 

jeg læser de pragtfulde beretninger. 

Jeg gemmer de POP-versioner af 

tidsskriftet, som findes på Kirkens 

hjemmeside, på min computer. Inden 

jeg begynder min dag, læser jeg 

en artikel, så jeg kan være fyldt af 

Ånden. Mange tak for Liahona. 
Oscar Javiet· Alvarez G6mez, Colombia 

Et effektivt redskab 

]eg mener, at Liahona er et 

effektivt redskab, fordi det giver os 

mulighed for at høre vidnesbyrd og 

erfaringer fra medlemmer over hele 

verden. jeg holder både af at læse 

Deres ord tjener som en vejledning. 

Tidsskriftet er også et middel til at 

få et indtryk af Kirkens udvikling og 

vækst over hele verden. 
Darice Adolphe, Reunion 

Hvordan vidste l det? 

Ved flere lejligheder har jeg. 

haft lyst til at skrive til Det Første 

Præsidentskab og generalautorite

terne og spørge dem: •Hvordan vidste 

I det?• Igen og igen når jeg har hørt 

og derefter læst generalkonference

taler, har det været, som om Herren 

talte direkte til mig om bestemte pro

blemer jeg har. Disse erfaringer har 

lært mig, hvor meget min himmelske 

Fader elsker mig og ønsker at hjælpe 

mig med at blive et bedre menneske. 

Konferencebudskaberne har nået 

mig, uanset hvor jeg har været, også 

selv om det var langt væk. Til tider 

har budskabet været en opfordring til 

omvendelse, til tider vejledning, og til 

andre tider trøst jeg har ofte følt mig 

som vor himmelske Faders yo.dlings

barn, når jeg har set, hvor omsorgs

fuldt han våger over mig gennem 

disse budskaber. 
Char/een Cremhaw, Monta1za i USA 



Jesusbarnet, af Jeremy Winborg 

Jesus Kristus ..skat blive født af Maria ved Jerusalem, som er vore forfædres land, og hun er en jomfru, 

et dyrebart og udvalgt redskab, som skal blive overskygget og undfange ved Heltigåndens kraft ogføde 

en søn, Ja, selveste Guds Sø116 (Alma 7: l O). 




